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III. Utasítások, jogi iránymutatások

A honvédelmi miniszter 88/2010. (X. 15.) HM utasítása a Honvédelmi Minisztérium mint intézmény
gazdálkodásának általános szabályairól szóló 33/2007. (HK 8.) HM utasítás módosításáról

A honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl szóló 2004. évi CV. törvény 97. § (1) bekezdés l) pontja alapján a Honvédelmi
Minisztérium mint intézmény gazdálkodásának általános szabályairól szóló 33/2007. (HK 8.) HM utasítást a következõk szerint
módosítom:

1. § A Honvédelmi Minisztérium mint intézmény gazdálkodásának általános szabályairól szóló 33/2007. (HK 8.) HM utasítás 
(a továbbiakban: Gazdálkodási ut.) 2. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
„2. § A minisztérium hivatali szervezetét a HM közigazgatási államtitkár (a továbbiakban: HM KÁT) vezeti.
Akadályoztatása esetén a gazdálkodással kapcsolatos vezetõi döntések vonatkozásában a HM védelemgazdasági
helyettes államtitkár (a továbbiakban: HM VGHÁT) helyettesíti.”

2. § A Gazdálkodási ut. 3. § b) pontja helyébe a következõ rendelkezés lép:
[A minisztérium saját gazdasági szervezettel nem rendelkezik, a gazdasági vezetõi funkció megosztásra kerül:]
„b) a pénzügyi és számviteli szakterületi gazdasági vezetõ feladatait, jogkörét és hatáskörét a HM Közgazdasági és

Pénzügyi Ügynökség HM I. Objektum Gazdálkodás Támogató és Pénzügyi Ellátó Referatúra (a továbbiakban:
pénzügyi referatúra) vezetõje;”

[gyakorolja.]

3. § A Gazdálkodási ut. 4. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
„4. § A HM Közgazdasági és Pénzügyi Ügynökség (a továbbiakban: HM KPÜ) vezérigazgatója szaktanácsadói
tevékenységet folytat a HM KÁT részére.”

4. § A Gazdálkodási ut. 7. § (2) bekezdése helyébe a következõ rendelkezés lép:
„(2) A gazdálkodási intézkedés tervezetét évente március 31-ig a HM Védelmi Tervezési és Vagyongazdálkodási
Fõosztály (a továbbiakban: HM VTVF) dolgozza ki és terjeszti elõ a HM KÁT részére a gazdálkodásban részt vevõ
HM-szervek, a HM KPÜ, valamint a 16. § szerinti ellátó szervezetek javaslatai alapján.”

5. § A Gazdálkodási ut. 8. § (2) bekezdése helyébe a következõ rendelkezés lép:
„(2) A minisztérium éves elemi költségvetési tervjavaslatát, továbbá számszaki beszámolóját a HM KÁT és a pénzügyi
referatúra vezetõje mint gazdasági vezetõ, míg a szöveges beszámoló jelentést a HM KÁT hagyja jóvá.”

6. § A Gazdálkodási ut. 9. § (2) bekezdés b) pontja helyébe a következõ rendelkezés lép:
(A pénzügyi referatúra a HM KPÜ vezérigazgatójának megbízása alapján végzi feladatait, így különösen:)
„b) a jóváhagyott elemi költségvetés alapján bejegyzi a HM szerv elõirányzat-keret nyilvántartásába a HM KÁT által

jóváhagyott költségvetési elõirányzat-kereteket,”

7. § A Gazdálkodási ut. 9. § (3) bekezdése helyébe a következõ rendelkezés lép:
„(3) A pénzügyi referatúra a szakterületét érintõen – a HM szervektõl a HM KÁT vagy a HM VGHÁT elrendelésével, illetve 
a minisztérium személyi állományától közvetlenül – adatszolgáltatásokat igényelhet.”

12484 H I V A T A L O S   É R T E S Í T Õ • 2010. évi 89. szám



8. § A Gazdálkodási ut. 10. § (1) és (2) bekezdése helyébe a következõ rendelkezés lép:
„(1) Az illetékes HM szervek vezetõi az intézményi elemi költségvetést érintõ feladatváltozás esetében – a HM VGHÁT
záradékolásával – a pénzügyi referatúrával és a HM VTVF-fel együttmûködve kezdeményezik a szükséges módosítást.
(2) Az elõirányzat-módosítás végrehajtásához szükséges intézkedésekre a pénzügyi referatúra vezetõje tesz
javaslatot – a HM VGHÁT útján – a HM KÁT részére.”

9. § A Gazdálkodási ut. 12. § (5) bekezdése helyébe a következõ rendelkezés lép:
„(5) Kötelezettségvállalásra jogosultak – a gazdálkodási intézkedésben szabályozott módon – az államtitkár, a HM KÁT, 
a helyettes államtitkárok, a HM Honvéd Vezérkar fõnöke a rendelkezésükre bocsátott saját, illetve az irányításuk alá
tartozó HM szervek részére jóváhagyott elõirányzatok terhére, illetve a minisztérium elõirányzat-keretei felett
rendelkezõ HM szervek vezetõi és a HM Infrastrukturális Ügynökség Anyagi Koordinációs Osztály vezetõje. A HM KÁT
kötelezettségvállalásra a gazdálkodási intézkedésben, vagy egyedileg írásban – elõirányzat-keret felett nem
rendelkezõ személy részére is – meghatalmazást adhat. A meghatalmazás egy példányát a vezetõ pénzügyi
referensnek meg kell küldeni.”

10. § A Gazdálkodási ut. 20. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
„20. § Eszközök beszerzése esetén az elõirányzat-kerettel gazdálkodó, kötelezettségvállaló HM szerv, az MH TD és a
pénzügyi referatúra közötti együttmûködést, a bizonylatok útját a HM KÁT a gazdálkodási intézkedésében
szabályozza.”

11. § Ez az utasítás a közzétételét követõ 3. napon lép hatályba, és a hatálybalépését követõ napon hatályát veszti.

Dr. Hende Csaba s. k.,
honvédelmi miniszter
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A nemzeti fejlesztési miniszter 11/2010. (X. 15.) NFM utasítása 
a Nemzeti Fejlesztési Minisztérium mûködésével összefüggõ átmeneti költségvetési gazdálkodási
szabályokról szóló 1/2010. (VI. 18.) NFM utasítás módosításáról

1. § A Nemzeti Fejlesztési Minisztérium mûködésével összefüggõ átmeneti költségvetési gazdálkodási szabályokról szóló
1/2010. (VI. 18.) NFM utasítás (a továbbiakban: utasítás) 4. § (1)–(2) bekezdése helyébe a következõ rendelkezések
lépnek:
„(1) A szakmai teljesítés igazolására a kötelezettségvállalás dokumentumában kijelölt személy jogosult a következõ
eltérésekkel:
a) ha a kijelölt személy nem az NFM munkatársa, a teljesítés igazolására a felügyeletet gyakorló vagy a

feladatellátásban érintett kabinetfõnök, államtitkár, vagy a miniszter által írásban kijelölt személy jogosult,
b) az Autópálya rendelkezésre állási díj, a Hozzájárulás a Mûvészetek Palotájának mûködtetéséhez és a

Sportlétesítmények PPP-konstrukcióban történõ fejlesztése fejezeti kezelésû elõirányzatok esetében az
államtitkár vagy az általa írásban kijelölt személy jogosult a szakmai teljesítés igazolására,

c) a Hozzájárulás az oktatási-kutatási infrastruktúra bérleti díjához, a Hozzájárulás a meglévõ kollégiumi
rekonstrukciók bérleti díjához, a Hozzájárulás az új diákotthoni férõhelyek bérleti díjához és a Hozzájárulás
a berlini Collegium Hungaricum bérleti díjához fejezeti kezelésû elõirányzatok esetében a támogatási
szerzõdésben elõírt pénzügyi elszámolás, illetve szakmai beszámoló jóváhagyására a felügyeletet gyakorló
államtitkár vagy a miniszter jogosult.

(2) Meglévõ kötelezettségvállaláson alapuló kifizetést a szakmai felügyeletet gyakorló vagy a feladatellátásban
érintett kabinetfõnök, helyettes államtitkár – az Autópálya rendelkezésre állási díj, a Hozzájárulás a Mûvészetek
Palotájának mûködtetéséhez és a Sportlétesítmények PPP-konstrukcióban történõ fejlesztése fejezeti kezelésû
elõirányzatok esetében az államtitkár – vagy a miniszter engedélyezhet.”

2. § Az utasítás 4/A. §-a helyébe a következõ rendelkezés lép:
„4/A. § A megosztásra került és legkésõbb 2010. október 11-i fordulónappal átvett elõirányzatokra az átadó fejezetek
elõirányzatai felhasználására vonatkozó szabályozásokat a jelen utasításban foglalt eltérésekkel kell alkalmazni.” 

3. § Az utasítás melléklete helyébe jelen utasítás melléklete lép.

4. § Ez az utasítás a közzétételét követõ napon lép hatályba, és a hatálybalépését követõ napon hatályát veszti.

Dr. Fellegi Tamás s. k.,
nemzeti fejlesztési miniszter
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A vidékfejlesztési miniszter 9/2010. (X. 15.) VM utasítása  a vidékfejlesztési miniszter 
irányítása alá tartozó központi költségvetési szervek, továbbá vagyonkezelésébe tartozó 
gazdasági társaságok által lefolytatott közbeszerzési eljárások elõkészítésének egyes kérdéseirõl

1.  Az utasításban foglaltakat a vidékfejlesztési miniszter (a továbbiakban: miniszter) irányítása alá tartozó központi
költségvetési szervek, továbbá a vagyonkezelésébe tartozó gazdasági társaságok, illetve az azok többségi
részesedésével mûködõ gazdasági társaságok (a továbbiakban együtt: ajánlatkérõ intézmény) által kiírni tervezett,
a központosított közbeszerzés körén kívül esõ közbeszerzések elõkészítése során kell alkalmazni.

2. Az utasítás rendelkezéseit megfelelõen alkalmazni kell az ajánlatkérõ intézmény által kötni vagy meghosszabbítani
tervezett azon, a közbeszerzésekrõl szóló 2003. évi CXXIX. törvény 40. §-ának (2) bekezdése szerint számítva
ötvenmillió forintot meghaladó értékû szerzõdésekre is, amelyek megkötésére, illetve meghosszabbítására nem
közbeszerzési eljárás keretében kerül sor.

3. Az ajánlatkérõ intézmény – az ajánlati felhívás vagy a részvételi felhívás közzététele, illetve az ajánlattételi felhívás
megküldése elõtt – az ezen utasításban foglaltak szerint köteles a miniszter elõzetes egyetértését kezdeményezni.

4. A 3. pont szerinti kezdeményezést a Melléklet szerinti formában a Vidékfejlesztési Minisztérium Költségvetési és
Gazdálkodási Fõosztályára kell benyújtani. 

5. A Költségvetési és Gazdálkodási Fõosztály az ajánlatkérõ intézmény szakmai felügyeletét ellátó fõosztály bevonásával
a kezdeményezést megvizsgálja, szükség esetén további adatokat kér az ajánlatkérõ intézménytõl, és ez alapján a
kezdeményezéssel kapcsolatos miniszteri döntést elõkészíti. A miniszteri döntésre irányuló ügyiratot felülvizsgálat
elõtt a Jogi Fõosztály, a jogi és igazgatási ügyekért felelõs helyettes államtitkár és a közigazgatási államtitkár részére be 
kell mutatni.  

6. A Költségvetési és Gazdálkodási Fõosztály az 5. pont szerinti miniszteri döntés alapján kezdeményezi a jelentõs értékû
közbeszerzések megindításának egyes kérdéseirõl szóló 1132/2009. (VIII. 7.) Korm. határozat (a továbbiakban: Korm.
határozat) hatálya alá esõ kezdeményezések esetén a Korm. határozat szerinti elõzetes egyeztetést, illetve a 2010. évi
költségvetéssel összefüggõ egyes feladatokról szóló 1132/2010. (VI. 18.) Korm. határozat hatálya alá esõ
kezdeményezéseknél a közigazgatási és igazságügyi miniszter engedélyét.

7. Az államtitkot vagy szolgálati titkot, illetõleg alapvetõ biztonsági, nemzetbiztonsági érdeket érintõ vagy különleges
biztonsági intézkedést igénylõ beszerzések esetében a titokvédelmi szabályok érvényesülését biztosítani kell.

8. A miniszter támogató állásfoglalása hiányában az ajánlati felhívás, a részvételi felhívás vagy az ajánlattételi felhívás
nem tehetõ közzé, illetve nem küldhetõ meg, a 2. pont szerinti szerzõdés nem köthetõ, illetve nem hosszabbítható
meg. 

9. A miniszter állásfoglalása az ajánlatkérõ intézmény beszerzésért való felelõsségét nem érinti, és az a miniszter
támogató állásfoglalása esetén is dönthet a beszerzés, illetve a szerzõdéskötés elhalasztásáról vagy elmaradásáról.

10. Ez az utasítás a közzétételével egyidejûleg lép hatályba.

Dr. Fazekas Sándor s. k.,
vidékfejlesztési miniszter
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Melléklet a 9/2010. (X. 15.) VM utasításhoz

I.

Adatlap a vidékfejlesztési miniszter elõzetes egyetértésének kezdeményezésére
közbeszerzési eljárás keretében megkötendõ vagy meghosszabbítandó szerzõdésekre vonatkozóan

I. AJÁNLATKÉRÕ ADATAI

1.1. Hivatalos név:

1.2. Székhely:

1.3. Postai cím:

1.4. Internetcím:

1.5. Kapcsolattartó személy neve:

1.6. Kapcsolattartó személy címe, elérhetõsége:

II. A KÖZBESZERZÉSI ELJÁRÁS ADATAI

2.1. Tervezett közbeszerzés tárgya:

2.2. Tervezett közbeszerzés értéke 
(nettó és bruttó összeg):

2.3. Közbeszerzés típusa:

2.4. A közbeszerzési eljárás eredményeként megkötött
szerzõdés hatálya, határideje:

2.5. Teljesítés helye:

2.6. Az eredményhirdetés (tervezett) idõpontja:  
A szerzõdéskötés (tervezett) idõpontja:

2.6. Az ajánlattevõ alkalmassági feltételei: 

2.7. Kizáró okok: 

2.8. Az ajánlatok bírálati szempontjai (az összességében legelõnyösebb ajánlat kiválasztása esetén 
részszempontok is): 

2.9. Kiírás indoklása, a kiírás elmaradásának következményei: 

3. Nyilatkozat: 

A kiíró a közbeszerzést az államtitkot vagy szolgálati titkot, illetõleg alapvetõ biztonsági, nemzetbiztonsági érdeket
érintõ, vagy különleges biztonsági intézkedést igénylõ beszerzések sajátos szabályairól szóló 143/2004. (IV. 29.)
Korm. rendelet alapján tervezi kiírni. (A megfelelõ válasz aláhúzandó!) 

IGEN       NEM 
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II. 

Adatlap a vidékfejlesztési miniszter elõzetes egyetértésének kezdeményezésére 
a nem közbeszerzési eljárás keretében megkötendõ vagy meghosszabbítandó, 
50 millió forintot meghaladó szerzõdésekre vonatkozóan

I. A SZERZÕDÉST KEZDEMÉNYEZÕ ADATAI

1.1. Hivatalos név:

1.2. Székhely:

1.3. Postai cím:

1.4. Internetcím:

1.5. Kapcsolattartó személy neve:

1.6. Kapcsolattartó személy címe, elérhetõsége:

II. A SZERZÕDÕ FÉL ADATAI

2.1. Hivatalos név:

2.2. Székhely:

2.3. Postacím:

2.4. Szervezeti-mûködési forma:

2.5. Cégjegyzékszám:

2.6. Bíróság és nyilvántartási szám:

2.7. Adószám:

2.8. Statisztikai szám:

2.9. Kapcsolattartó személy neve:

2.10. Kapcsolattartó személy címe, elérhetõsége:

2.11. Milyen formában, milyen szempontok alapján
került kiválasztásra a szerzõdõ fél:

III. A SZERZÕDÉS RÉSZLETEZÕ ISMERTETÉSE

3.1. Szerzõdés tárgya:

3.2. Szerzõdés idõtartama, hatálya, határideje:

3.3. Teljesítés helye:

3.4. Szerzõdéskötés várható idõpontja:

3.5. Szerzõdés értéke:

3.6. Költségvetési törvényben megjelölt forrás:

3.7. A szerzõdés pénzügyi adatai (részletes költségvetési terv):  

3.8. A szerzõdésben foglalt feladat meghatározása (max. 1000 karakter):  

3.9. A szerzõdés szükségességének indoklása, elmaradásának következményei (max. 1000 karakter):  
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VI. Alapító okiratok

A honvédelmi miniszter 19/2010. (X. 15.) HM határozata 
a Magyar Honvédség Összhaderõnemi Parancsnokság alapító okiratának módosításáról

A honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl szóló 2004. évi CV. törvény 76. § (3) bekezdése alapján – figyelemmel az
államháztartásról szóló 1992. évi XXXVIII. törvényben, az államháztartás mûködési rendjérõl szóló 292/2009. (XII. 19.) Korm.
rendeletben, valamint a honvédelmi szervezetek mûködésének az államháztartás mûködési rendjétõl eltérõ szabályairól szóló
346/2009. (XII. 30.) Korm. rendeletben foglaltakra – a Magyar Honvédség Összhaderõnemi Parancsnokság 118/2006. (HK 23.) HM
határozattal kiadott alapító okiratát (a továbbiakban: határozat) az alábbiak szerint módosítom.

1. A határozat melléklete az alábbi 14. ponttal egészül ki:
„14. Magyar Honvédség Mi-17 Légi Kiképzéstámogató Csoport
14.1. A szervezeti egység megnevezése: Magyar Honvédség Mi-17 Légi Kiképzéstámogató Csoport (Mi-17 Air Mentor
Team)
Rövidített megnevezése: MH Mi-17 AMT
14.2. A szervezeti egység székhelye: 7400 Kaposvár, Füredi út 146/A
Postacíme: 7401 Kaposvár, Pf. 179/ MH Mi-17 AMT
Alkalmazási körzete: Magyarország, Afganisztánban az ISAF mûveleti területe.
14.3. Megalakításának idõpontja: 2011. március 1.
14.4. A szervezeti egység állománytáblával és felszerelési jegyzékkel létrehozott, önálló zászlóalj jogállású ideiglenes
katonai szervezet. Állományát az MH költségvetési létszámkeretébõl vezényléssel, anyagi-technikai eszközeit az MH
eszközállományából, illetve helyszíni bérléssel kell feltölteni.
14.5. A szervezeti egység a béketámogató mûveletekben részt vevõ állomány részletes kategóriába sorolásáról szóló
84/2008. (HK 16.) HM utasítás 2. § (2) bekezdés f) pontjának fd) alpontja alapján a 6. kategóriába, a 2. § (3) bekezdés
c) pontjának ci) alpontja alapján a 3. kategóriába tartozik.
14.6. A szervezeti egység tevékenysége: 
842192 Nemzetközi katonai és rendészeti szerepvállalás béketámogató és válságkezelõ mûveletekben.
14.7. A szervezeti egység az MH ÖHP parancsnoka szolgálati alárendeltségébe tartozik, állományilletékes parancsnoka
az MH ÖHP parancsnoka. A külföldi alkalmazási körzetben mûveleti tevékenységét a NATO Kiképzõ Misszió
Afganisztán illetékes parancsnokának utasításai szerint látja el.
14.8. A szervezeti egység vezetõje, kinevezésének, vezénylésének rendje:
a) a vezetõ megnevezése: helikoptervezetõ (kontingensparancsok);
b) a parancsnokot beosztásba az MH ÖHP parancsnoka vezényli.
14.9. A szervezeti egység képviseletére a kontingensparancsok jogosult, aki a szervezeti egység állományának
szolgálati elöljárójaként – a jogszabályokban és az állami irányítás egyéb jogi eszközeiben meghatározott keretek
között – gyakorolja a jogokat és teljesíti a kötelezettségeket.
14.10. A szervezeti egység gazdálkodásával kapcsolatos jogok, kötelezettségek és felelõsség: 
A szervezeti egység pénzügyi-gazdasági feladatait az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, a pénzügyi és számviteli
feladatok központosított végrehajtására kijelölt költségvetési szerve, az egyéb szellemi és fizikai (technikai) támogató
feladatokat az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, az MH ÖHP parancsnoka által kijelölt költségvetési szerve végzi az
MH Nemzeti Támogató Elem Afganisztán útján.
Az MH ÖHP parancsnoka a költségvetési elõirányzaton belül a szervezeti egység részére a tevékenysége és
gazdálkodása keretéül szolgáló elkülönített részelõirányzatokat állapít meg.
14.11. A szervezeti egység – mint a költségvetési szerv telephelye – nyilvántartásba történõ bejegyzését a Magyar
Államkincstár végzi.”
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2. Az MH ÖHP parancsnoka ezen határozat hatálybalépését követõ 30 napon belül módosítja az MH ÖHP Szervezeti és
Mûködési Szabályzatát, és azt szolgálati úton jóváhagyásra felterjeszti a HM Honvéd Vezérkar fõnöke részére.

3. Ez a határozat a közzététele napján lép hatályba. 
A törzskönyvi nyilvántartásba bejelentendõ változások a törzskönyvi nyilvántartásba történõ bejegyzéssel lépnek
hatályba.

Dr. Hende Csaba s. k.,
honvédelmi miniszter

A Magyar Honvédség Összhaderõnemi Parancsnokság alapításáról szóló 118/2006. (HK 23.)
HM határozat módosításokkal egységes szerkezetbe foglalt szövege

A honvédelemrõl és a Magyar Honvédségrõl szóló 2004. évi CV. törvény (a továbbiakban: Hvt.) 76. § (3) bekezdésében kapott
felhatalmazás alapján – figyelemmel az államháztartásról szóló 1992. évi XXXVIII. törvény (a továbbiakban: Áht.) 88. §
(1) bekezdésében, az államháztartás mûködési rendjérõl szóló 217/1998. (XII. 30.) Korm. rendelet 10. §-ában, valamint a honvédelmi
szervek mûködésének az államháztartás mûködési rendjétõl eltérõ szabályairól szóló 226/2004. (VII. 27.) Korm. rendeletben
(a továbbiakban: R.) foglaltakra – a következõ alapító okiratot adom ki.

1. A Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) Hadrendjébe tartozó szervezetként 2007. január 1-jei hatállyal
költségvetési szervet alapítok.
Megalakulásának idõpontja jogfolytonosság alapján: 1961. augusztus 1.

2. A költségvetési szerv megnevezése: Magyar Honvédség Összhaderõnemi Parancsnokság
Rövidített megnevezése: MH ÖHP

3. A költségvetési szerv székhelye: 8000 Székesfehérvár, Zámolyi út 2–6.
Postacíme: 8001 Székesfehérvár, Pf. 151.

4. A költségvetési szerv közvetlen jogelõdjei, azok székhelyei:
– MH Szárazföldi Parancsnokság, 8000 Székesfehérvár, Zámolyi út 2–6.
– MH Légierõ Parancsnokság, 8202 Veszprém, Jókai u. 33.

5. A költségvetési szerv gazdálkodási jogköre alapján önállóan mûködõ és gazdálkodó költségvetési szerv. Pénzügyi és
gazdasági feladatait az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, a pénzügyi és számviteli feladatok központosított
végrehajtására kijelölt költségvetési szerve; logisztikai gazdálkodási feladatait az MH kijelölt önállóan mûködõ és
gazdálkodó költségvetési szerve; ingatlanfenntartási és -üzemeltetési, fejlesztési, az épületek fenntartásához,
üzemeltetéséhez és a személyi állomány ellátásához szükséges tárgyieszköz- és anyagellátási feladatait az MH
önállóan mûködõ és gazdálkodó, az ingatlanfenntartási és -üzemeltetési feladatok központosított végrehajtására
kijelölt költségvetési szerve végzi.

6. A költségvetési szerv tevékenysége a 842250 Haderõ (hazai) tevékenysége szakágazatba tartozik. 

7. A költségvetési szerv jogi személy, önálló állománytáblával rendelkezõ, MH középszintû irányító-vezetõ szerv,
hadmûveleti magasabb egység jogállású szervezet. Állománya az MH költségvetési létszámkeretébõl az MH önálló
állománytáblás szervezetek és szervek részére biztosított létszámkeretbe tartozik. 

8. A költségvetési szerv:
a) alapítója: a honvédelmi miniszter;
b) irányító szerve: a Magyar Köztársaság Honvédelmi Minisztériuma;
c) irányító szervének székhelye: 1055 Budapest V., Balaton utca 7–11.
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9. A költségvetési szerv a HM Honvéd Vezérkar fõnöke közvetlen szolgálati alárendeltségébe tartozik.

10. A költségvetési szerv illetékessége: országos.

11. A költségvetési szerv jogszabályban meghatározott közfeladata:
A Hvt. 70. § (2) bekezdése szerint külön jogszabályokban, az állami irányítás egyéb jogi eszközeiben, valamint belsõ
rendelkezésekben a Hvt. 70. § (1) bekezdés keretei között meghatározott feladatok ellátása.

12. A költségvetési szerv alaptevékenysége az Államháztartási Szakfeladatrend szerint:
842202 Védelmi képességek fenntartása;
842203 Védelmi képességek fejlesztése;
842204 Haderõ kiképzése, felkészítése;
842205 Haderõ (hazai) tevékenysége;
842144 Nemzetközi katasztrófavédelmi segítségnyújtás;
842152 Nemzetközi oktatási együttmûködés;
842192 Nemzetközi katonai és rendészeti szerepvállalás béketámogató és válságkezelõ mûveletekben;
842541 Ár- és belvízvédelemmel összefüggõ tevékenységek;
842542 Minõsített idõszaki tevékenységek (kivéve ár- és belvízvédelem);
842543 Katasztrófavédelmi helyreállítási tevékenység (kivéve ár- és belvíz esetén).

13. A költségvetési szerv vezetõje, kinevezésének rendje:
a) a vezetõ megnevezése: parancsnok;
b) a parancsnokot a HM Honvéd Vezérkar fõnöke javaslata alapján a honvédelmi miniszter nevezi ki és menti fel.

14. A költségvetési szervnél a Magyar Honvédség hivatásos és szerzõdéses állományú katonáinak jogállásáról szóló
2001. évi XCV. törvény hatálya alá tartozó hivatásos és szerzõdéses katonák teljesítenek szolgálatot, illetõleg a
közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvény hatálya alá tartozó közalkalmazottak állnak
jogviszonyban.

15. A költségvetési szerv nyilvántartásba vételét a Magyar Államkincstár végzi.

16. A költségvetési szerv válságkezelõ és béketámogató mûveletekben részt vevõ, területileg elkülönült – a törzskönyvi
nyilvántartásba telephelyként felveendõ – jogi személyiséggel felruházott szervezeti egységeit ezen határozat
melléklete tartalmazza. Az alapító okiratban nem szabályozott rendelkezéseket az MH ÖHP Szervezeti és Mûködési
Szabályzata és gazdálkodási szabályzata tartalmazza.

17. A katonai szervezet szervezeti felépítését, vezetési rendjét, mûködésének sajátos szabályait a Szervezeti és Mûködési
Szabályzat tartalmazza. A Szervezeti és Mûködési Szabályzatot az MH ÖHP parancsnoka 2007. január 1-jét követõ
60 napon belül elkészíti, és azt a HM Honvéd Vezérkar fõnöke útján jóváhagyásra felterjeszti a honvédelmi
miniszterhez.

18. Ez a határozat az aláírása napján lép hatályba. 

A határozat szövege a törzskönyvi nyilvántartásba történõ bejegyzéssel lép hatályba.

Dr. Hende Csaba s. k.,
honvédelmi miniszter
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Melléklet a 118/2006. (HK 23.) HM határozathoz

Az MH Összhaderõnemi Parancsnokság válságkezelõ és béketámogató mûveletekben 
részt vevõ, területileg elkülönült jogi személyiséggel felruházott szervezeti egységei

1. Magyar Honvédség KFOR Zászlóalj
1.1. A szervezeti egység megnevezése: Magyar Honvédség KFOR Zászlóalj, 2009. szeptember 1-jétõl Magyar

Honvédség KFOR Kontingens.
Rövidített megnevezése: MH KFZ, 2009. szeptember 1-jétõl MH KFOR KONT.

1.2. A szervezeti egység székhelye: 7400 Kaposvár, Füredi út 146/A
Postacíme: 7401 Kaposvár, Pf. 179/MH KFOR Z, 2009. szeptember 1-jétõl 7401 Kaposvár, Pf. 179/MH KFOR KONT.
Alkalmazási körzete: Magyarország, valamint külföldön a KFOR NATO mûveleti területe.

1.3. Megalakításának idõpontja: 2008. július 15.
1.4. A szervezeti egység állománytáblával és felszerelési jegyzékkel létrehozott, zászlóalj jogállású ideiglenes katonai

szervezet. Állományát a Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) költségvetési létszámkeretébõl vezényléssel,
anyagi-technikai eszközeit az MH eszközállományából kell feltölteni.

1.5. A szervezeti egység a béketámogató mûveletekben részt vevõ állomány részletes kategóriába sorolásáról szóló
84/2008. (HK 16.) HM utasítás 2. § (2) bekezdés c) pontjának cb) alpontja alapján a 3. kategóriába, a 2. §
(3) bekezdés a) pontjának ae) alpontja alapján az 1. kategóriába tartozik.

1.6. A szervezeti egység tevékenysége: 
842192 Nemzetközi katonai és rendészeti szerepvállalás, béketámogató és válságkezelõ mûveletekben.

1.7. A szervezeti egység az MH Összhaderõnemi Parancsnokság (a továbbiakban: MH ÖHP) parancsnoka szolgálati
alárendeltségébe tartozik. A külföldi alkalmazási körzetben tevékenységét a KFOR illetékes parancsnokának
utasításai szerint látja el. 

1.8. A szervezeti egység vezetõje, kinevezésének, vezénylésének rendje:
a) a vezetõ megnevezése: zászlóaljparancsnok, 2009. szeptember 1-jétõl kontingensparancsnok;
b) a parancsnokot beosztásba az MH ÖHP parancsnoka vezényli.

1.9. A szervezeti egység képviseletére a zászlóaljparancsnok (kontingensparancsnok) jogosult, aki a vezénylési hely
állományilletékes parancsnokaként a jogszabályokban és az állami irányítás egyéb jogi eszközeiben
meghatározott keretek között gyakorolja a jogokat és teljesíti a kötelezettségeket.

1.10. A szervezeti egység gazdálkodásával kapcsolatos jogok, kötelezettségek és felelõsség:
A szervezeti egység pénzügyi és gazdasági feladatait az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, a pénzügyi és
számviteli feladatok központosított végrehajtására kijelölt költségvetési szerve, az egyéb szellemi és fizikai
(technikai) támogató feladatokat az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, az MH ÖHP parancsnoka által kijelölt
költségvetési szerve végzi.
Az MH ÖHP parancsnoka a költségvetési elõirányzaton belül a szervezeti egység részére a tevékenysége és
gazdálkodása keretéül szolgáló elkülönített részelõirányzatokat állapít meg.

1.11. A szervezeti egység – mint a költségvetési szerv telephelye – nyilvántartásba történõ bejegyzését a Magyar
Államkincstár végzi.

2.

3. Magyar Honvédség EUFOR Kontingens
3.1. A szervezeti egység megnevezése: Magyar Honvédség EUFOR Kontingens.

Rövidített megnevezése: MH EUFOR KONT
3.2. A szervezeti egység székhelye: 7400 Kaposvár, Füredi út 146/A

Postacíme: 7401 Kaposvár, Pf. 179/EUFOR KONT
Alkalmazási körzete: Magyarország, Bosznia-Hercegovina.

3.3. Megalakításának idõpontja: 2007. április 20.
3.4. A szervezeti egység állománytáblával és felszerelési jegyzékkel létrehozott, önálló század jogállású ideiglenes

katonai szervezet. Állományát az MH költségvetési létszámkeretébõl vezényléssel, anyagi-technikai eszközeit az
MH eszközállományából kell feltölteni.
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3.5. A szervezeti egység a béketámogató mûveletekben részt vevõ állomány részletes kategóriába sorolásáról szóló
84/2008. (HK 16.) HM utasítás 2. § (2) bekezdés b) pontjának bb) alpontja alapján a 2. kategóriába, a 2. §
(3) bekezdés a) pontjának aa) alpontja alapján az 1. kategóriába tartozik.

3.6. A szervezeti egység tevékenysége: 
842192 Nemzetközi katonai és rendészeti szerepvállalás, béketámogató és válságkezelõ mûveletekben.

3.7. A szervezeti egység az MH ÖHP parancsnoka szolgálati alárendeltségébe tartozik. A külföldi alkalmazási
körzetben tevékenységét az EUFOR illetékes parancsnokának utasításai szerint látja el. 

3.8. A szervezeti egység vezetõje, kinevezésének, vezénylésének rendje:
a) a vezetõ megnevezése: nemzeti támogató elem parancsnoka (kontingensparancsnok);
b) a parancsnokot beosztásba az MH ÖHP parancsnoka vezényli.

3.9. A szervezeti egység képviseletére a parancsnok jogosult, aki a vezénylési hely állományilletékes parancsnokaként
a jogszabályokban és az állami irányítás egyéb jogi eszközeiben meghatározott keretek között gyakorolja a
jogokat és teljesíti a kötelezettségeket.

3.10. A szervezeti egység gazdálkodásával kapcsolatos jogok, kötelezettségek és felelõsség: 
A szervezeti egység pénzügyi és gazdasági feladatait az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, a pénzügyi és
számviteli feladatok központosított végrehajtására kijelölt költségvetési szerve, az egyéb szellemi és fizikai
(technikai) támogató feladatokat az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, az MH ÖHP parancsnoka által kijelölt
költségvetési szerve végzi.
Az MH ÖHP parancsnoka a költségvetési elõirányzaton belül a szervezeti egység részére a tevékenysége és
gazdálkodása keretéül szolgáló elkülönített részelõirányzatokat állapít meg.

3.11. A szervezeti egység – mint a költségvetési szerv telephelye – nyilvántartásba történõ bejegyzését a Magyar
Államkincstár végzi.

4. Magyar Honvédség Tartományi Újjáépítési Csoport
4.1. A szervezeti egység megnevezése: Magyar Honvédség Tartományi Újjáépítési Csoport

Rövidített megnevezése: MH PRT
4.2. A szervezeti egység székhelye: 7400 Kaposvár, Füredi út 146/A

Postacíme: 7401 Kaposvár, Pf. 179/PRT
Alkalmazási körzete: Magyarország, Afganisztánban az ISAF meghatározott mûveleti területe.

4.3. Megalakításának idõpontja: 2006. augusztus 1.
4.4. A szervezeti egység állománytáblával és felszerelési jegyzékkel létrehozott, ezred jogállású ideiglenes katonai

szervezet. Állományát az MH költségvetési létszámkeretébõl vezényléssel, anyagi-technikai eszközeit az MH
eszközállományából kell feltölteni.

4.5. A szervezeti egység a béketámogató mûveletekben részt vevõ állomány részletes kategóriába sorolásáról szóló
84/2008. (HK 16.) HM utasítás 2. § (2) bekezdés e) pontjának eb) alpontja alapján az 5. kategóriába, a 2. §
(3) bekezdés c) pontjának ca) alpontja alapján a 3. kategóriába tartozik.

4.6. A szervezeti egység tevékenysége: 
842192 Nemzetközi katonai és rendészeti szerepvállalás, béketámogató és válságkezelõ mûveletekben

4.7. A szervezeti egység az MH ÖHP parancsnoka szolgálati alárendeltségébe tartozik. A külföldi alkalmazási
körzetben mûveleti tevékenységét az ISAF illetékes parancsnokának utasításai szerint látja el.

4.8. A szervezeti egység vezetõje, kinevezésének, vezénylésének rendje:
a) a vezetõ megnevezése: parancsnok;
b) a parancsnokot beosztásba az MH ÖHP parancsnoka vezényli.

4.9. A szervezeti egység képviseletére a parancsnok jogosult, aki a vezénylési hely állományilletékes parancsnokaként
a jogszabályokban és az állami irányítás egyéb jogi eszközeiben meghatározott keretek között gyakorolja a
jogokat és teljesíti a kötelezettségeket.

4.10. A szervezeti egység gazdálkodásával kapcsolatos jogok, kötelezettségek és felelõsség: 
A szervezeti egység pénzügyi és gazdasági feladatait az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, a pénzügyi és
számviteli feladatok központosított végrehajtására kijelölt költségvetési szerve, az egyéb szellemi és fizikai
(technikai) támogató feladatokat az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, az MH ÖHP parancsnoka által kijelölt
költségvetési szerve végzi.
Az MH ÖHP parancsnoka a költségvetési elõirányzaton belül a szervezeti egység részére a tevékenysége és
gazdálkodása keretéül szolgáló elkülönített részelõirányzatokat állapít meg.
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4.11. A szervezeti egység – mint a költségvetési szerv telephelye – nyilvántartásba történõ bejegyzését a Magyar
Államkincstár végzi.

5. Magyar Honvédség Mûveleti Tanácsadó és Összekötõ Csoport
5.1. A szervezeti egység megnevezése: Magyar Honvédség Mûveleti Tanácsadó és Összekötõ Csoport

Rövidített megnevezése: MH OMLT
5.2. A szervezeti egység székhelye: 7400 Kaposvár, Füredi út 146/A

Postacíme: 7401 Kaposvár, Pf. 179/MH OMLT
Alkalmazási körzete: Magyarország, Afganisztánban az ISAF meghatározott mûveleti területe.

5.3. Megalakításának idõpontja: 2008. december 23.
5.4. A szervezeti egység állománytáblával és felszerelési jegyzékkel létrehozott, zászlóalj jogállású ideiglenes katonai

szervezet. Állományát az MH költségvetési létszámkeretébõl vezényléssel, anyagi-technikai eszközeit az MH
eszközállományából kell feltölteni.

5.5. A szervezeti egység a béketámogató mûveletekben részt vevõ állomány részletes kategóriába sorolásáról szóló
84/2008. (HK 16.) HM utasítás 2. § (2) bekezdés f) pontjának fb) alpontja alapján a 6. kategóriába, a 2. § (3) bekezdés 
c) pontjának cf) alpontja alapján a 3. kategóriába tartozik.

5.6. A szervezeti egység tevékenysége: 
842192 Nemzetközi katonai és rendészeti szerepvállalás, béketámogató és válságkezelõ mûveletekben.

5.7. A szervezeti egység az MH ÖHP parancsnoka szolgálati alárendeltségébe tartozik, állományilletékes parancsnoka
az MH ÖHP parancsnoka. A külföldi alkalmazási körzetben mûveleti tevékenységét az ISAF illetékes
parancsnokának utasításai szerint látja el.

5.8. A szervezeti egység vezetõje, kinevezésének, vezénylésének rendje:
a) a vezetõ megnevezése: lövészzászlóalj-parancsnok, tanácsadó (kontingensparancsnok);
b) a parancsnokot beosztásba az MH ÖHP parancsnoka vezényli.

5.9. A szervezeti egység képviseletére a parancsnok jogosult, aki a szervezeti egység állományának szolgálati
elöljárójaként a jogszabályokban és az állami irányítás egyéb jogi eszközeiben meghatározott keretek között
gyakorolja a jogokat és teljesíti a kötelezettségeket.

5.10. A szervezeti egység gazdálkodásával kapcsolatos jogok, kötelezettségek és felelõsség: 
A szervezeti egység pénzügyi és gazdasági feladatait az MH Tartományi Újjáépítési Csoporton keresztül az MH
önállóan mûködõ és gazdálkodó, a pénzügyi és számviteli feladatok központosított végrehajtására kijelölt
költségvetési szerve, az egyéb szellemi és fizikai (technikai) támogató feladatokat az MH önállóan mûködõ és
gazdálkodó, az MH ÖHP parancsnoka által kijelölt költségvetési szerve végzi.

5.11. A szervezeti egység – mint a költségvetési szerv telephelye – nyilvántartásba történõ bejegyzését a Magyar
Államkincstár végzi.

6. Magyar Honvédség Különleges Mûveleti Csoport
6.1. A szervezeti egység megnevezése: Magyar Honvédség Különleges Mûveleti Csoport

Rövidített megnevezése: MH KMCS
6.2. A szervezeti egység székhelye: 7400 Kaposvár, Füredi út 146/A

Postacíme: 7401 Kaposvár, Pf. 179/MH KMCS
Alkalmazási körzete: Magyarország, Afganisztánban az ISAF meghatározott mûveleti területe.

6.3. Megalakításának idõpontja: 2008. december 23.
6.4. A szervezeti egység állománytáblával és felszerelési jegyzékkel létrehozott, zászlóalj jogállású ideiglenes katonai

szervezet. Állományát az MH költségvetési létszámkeretébõl vezényléssel, anyagi-technikai eszközeit az MH
eszközállományából kell feltölteni.

6.5. A szervezeti egység a béketámogató mûveletekben részt vevõ állomány részletes kategóriába sorolásáról szóló
84/2008. (HK 16.) HM utasítás 2. § (2) bekezdés f) pontjának fa) alpontja alapján a 6. kategóriába, a 2. § (3) bekezdés
c) pontjának cg) alpontja alapján a 3. kategóriába tartozik.

6.6. A szervezeti egység tevékenysége: 
842192 Nemzetközi katonai és rendészeti szerepvállalás, béketámogató és válságkezelõ mûveletekben.

6.7. A szervezeti egység az MH ÖHP parancsnoka szolgálati alárendeltségébe tartozik, állományilletékes parancsnoka
az MH ÖHP parancsnoka. A külföldi alkalmazási körzetben mûveleti tevékenységét az ISAF illetékes
parancsnokának utasításai szerint látja el.
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6.8. A szervezeti egység vezetõje, kinevezésének, vezénylésének rendje:
a) a vezetõ megnevezése: fõtiszt (kontingensparancsnok);
b) a parancsnokot beosztásba az MH ÖHP parancsnoka vezényli.

6.9. A szervezeti egység képviseletére a kontingensparancsnok jogosult, aki a szervezeti egység állományának
szolgálati elöljárójaként gyakorolja a jogszabályokban és az állami irányítás egyéb jogi eszközeiben
meghatározott keretek között a jogokat és teljesíti a kötelezettségeket.

6.10. A szervezeti egység gazdálkodásával kapcsolatos jogok, kötelezettségek és felelõsség: 
A szervezeti egység pénzügyi és gazdasági feladatait az MH Tartományi Újjáépítési Csoporton keresztül az MH
önállóan mûködõ és gazdálkodó, a pénzügyi és számviteli feladatok központosított végrehajtására kijelölt
költségvetési szerve, az egyéb szellemi és fizikai (technikai) támogató feladatokat az MH önállóan mûködõ és
gazdálkodó, az MH ÖHP parancsnoka által kijelölt költségvetési szerve végzi.
Az MH ÖHP parancsnoka a költségvetési elõirányzaton belül a szervezeti egység részére a tevékenysége és
gazdálkodása keretéül szolgáló elkülönített részelõirányzatokat állapít meg.

6.11. A szervezeti egység – mint a költségvetési szerv telephelye – nyilvántartásba történõ bejegyzését a Magyar
Államkincstár végzi.

7. Magyar Honvédség ENSZ Ciprusi Békefenntartó Misszió Magyar Kontingens
7.1. A szervezeti egység megnevezése: Magyar Honvédség ENSZ Ciprusi Békefenntartó Misszió Magyar Kontingens

Rövidített megnevezése: UNFICYP Magyar Kontingens (UNFICYP/HUNCON)
7.2. A szervezeti egység székhelye: 7400 Kaposvár, Füredi út 146/A

Postacíme: 7401 Kaposvár, Pf. 179/UNFICYP HUNCON
Alkalmazási körzete: Magyarország, Ciprus.

7.3. Megalakításának idõpontja: 2006. szeptember 25.
Jogfolytonosság alapján: 1995. november 14.

7.4. A szervezeti egység állománytáblával és felszerelési jegyzékkel létrehozott, önálló század jogállású ideiglenes
katonai szervezet. Állományát a Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) költségvetési létszámkeretébõl
vezényléssel, anyagi-technikai eszközeit az MH eszközállományából kell feltölteni.

7.5. A szervezeti egység a béketámogató mûveletekben részt vevõ állomány részletes kategóriába sorolásáról szóló
84/2008. (HK 16.) HM utasítás 2. § (2) bekezdés a) pontjának aa) alpontja alapján az 1. kategóriába, a 2. §
(3) bekezdés b) pontjának ba) alpontja alapján a 2. kategóriába tartozik.

7.6. A szervezeti egység tevékenysége:
842192 Nemzetközi katonai és rendészeti szerepvállalás, béketámogató és válságkezelõ mûveletekben.

7.7. A szervezeti egység az MH ÖHP parancsnoka szolgálati alárendeltségébe tartozik. A külföldi alkalmazási
körzetben mûveleti tevékenységét az UNFICYP illetékes parancsnokának utasításai szerint látja el.

7.8. A szervezeti egység vezetõje, kinevezésének, vezénylésének rendje:
a) a vezetõ megnevezése: kontingensparancsnok;
b) a parancsnokot beosztásba az MH ÖHP parancsnoka vezényli.

7.9. A szervezeti egység képviseletére a kontingensparancsnok jogosult, a vezénylési hely állományilletékes
parancsnokaként a jogszabályokban és az állami irányítás egyéb jogi eszközeiben meghatározott keretek között
gyakorolja a jogokat és teljesíti a kötelezettségeket.

7.10. A szervezeti egység gazdálkodásával kapcsolatos jogok, kötelezettségek és felelõsség: 
A szervezeti egység pénzügyi és gazdasági feladatait az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, a pénzügyi és
számviteli feladatok központosított végrehajtására kijelölt költségvetési szerve, az egyéb szellemi és fizikai
(technikai) támogató feladatokat az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, az MH ÖHP parancsnoka által kijelölt
költségvetési szerve végzi.
Az MH ÖHP a költségvetési elõirányzaton belül a szervezeti egység részére a tevékenysége és gazdálkodása
keretéül szolgáló elkülönített részelõirányzatokat állapít meg.

7.11. A szervezeti egység – mint a költségvetési szerv telephelye – nyilvántartásba történõ bejegyzését a Magyar
Államkincstár végzi.

8. Magyar Honvédség Vegyes Hídépítõ Század
8.1. A szervezeti egység megnevezése: Magyar Honvédség Vegyes Hídépítõ Század

Rövidített megnevezése: MH VH SZD
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8.2. A szervezeti egység székhelye: 7400 Kaposvár, Füredi út 146/A
Postacíme: 7401 Kaposvár, Pf. 179/MH VH SZD
Alkalmazási körzete: Magyarország, külföldi alkalmazási körzete megfelelõ közjogi döntés elfogadását követõen
kerül meghatározásra.

8.3. Megalakításának idõpontja: 2007. január 1.
8.4. A szervezeti egység állománytáblával és felszerelési jegyzékkel létrehozott, önálló század jogállású ideiglenes

katonai szervezet. Állományát az MH költségvetési létszámkeretébõl kijelöléssel, az alkalmazásra vonatkozó
közjogi döntést követõen vezényléssel, anyagi-technikai eszközeit az MH eszközállományából kell feltölteni.

8.5. A szervezeti egység béketámogató mûveletekben részt vevõ állományának részletes kategóriába sorolása a
feladat végrehajtásra vonatkozó közjogi döntés után történik.

8.6. A szervezeti egység tevékenysége: 
842192 Nemzetközi katonai és rendészeti szerepvállalás, béketámogató és válságkezelõ mûveletekben.

8.7. A szervezeti egység az MH ÖHP parancsnoka szolgálati alárendeltségébe tartozik. Készenlét elérése és megfelelõ
közjogi döntés meghozatala után a külföldi alkalmazási körzetben mûveleti tevékenységét a NATO illetékes
parancsnokának utasításai alapján látja el. 

8.8. A szervezeti egység vezetõje, kinevezésének, vezénylésének rendje:
a) a vezetõ megnevezése: századparancsnok;
b) a parancsnokot beosztásba az MH ÖHP parancsnoka vezényli.

8.9. Mûvelet végrehajtása során a szervezeti egység képviseletére a századparancsnok jogosult, a vezénylési hely
állományilletékes parancsnokaként a jogszabályokban és az állami irányítás egyéb jogi eszközeiben
meghatározott keretek között gyakorolja a jogokat és teljesíti a kötelezettségeket.

8.10. A szervezeti egység gazdálkodásával kapcsolatos jogok, kötelezettségek és felelõsség: 
A szervezeti egység pénzügyi és gazdasági feladatait az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, a pénzügyi és
számviteli feladatok központosított végrehajtására kijelölt költségvetési szerve, az egyéb szellemi és fizikai
(technikai) támogató feladatokat az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, az MH ÖHP parancsnoka által kijelölt
költségvetési szerve végzi.
Az MH ÖHP parancsnoka a költségvetési elõirányzaton belül a szervezeti egység részére a tevékenysége és
gazdálkodása keretéül szolgáló elkülönített részelõirányzatokat állapít meg.

8.11. A szervezeti egység – mint a költségvetési szerv telephelye – nyilvántartásba történõ bejegyzését a Magyar
Államkincstár végzi.

9. Magyar Honvédség NATO Reagáló Erõk
9.1. A szervezeti egység megnevezése: Magyar Honvédség NATO Reagáló Erõk

Rövidített megnevezése: MH NRF
9.2. A szervezeti egység székhelye: 7400 Kaposvár, Füredi út 146/A

Postacíme: 7401 Kaposvár, Pf. 179/MH NRF
Alkalmazási körzete: Magyarország, külföldön a NATO szervezetileg illetékes NRF parancsnokság felelõsségi
körébe tartozó mûveleti terület.

9.3. Megalakításának idõpontja: 2006. január 12.
9.4. A szervezeti egység állománytáblával és felszerelési jegyzékkel létrehozott, váltásonként meghatározott

létszámmal és jogállással rendelkezõ ideiglenes katonai szervezet. Állományát az MH költségvetési
létszámkeretébõl kijelöléssel, a készenlét idõszakára készenléti szolgálatba vezényléssel, az alkalmazásra
vonatkozó közjogi döntést követõen vezényléssel, anyagi-technikai eszközeit az MH eszközállományából kell
feltölteni.

9.5. A szervezeti egység a béketámogató mûveletekben részt vevõ állományának részletes kategóriába sorolása a
feladat végrehajtásra vonatkozó közjogi döntés után történik.

9.6. A szervezeti egység tevékenysége: 
842192 Nemzetközi katonai és rendészeti szerepvállalás, béketámogató és válságkezelõ mûveletekben.

9.7. A szervezeti egység az MH ÖHP parancsnoka szolgálati alárendeltségébe tartozik. A külföldi alkalmazási körzetben
tevékenységét az azt elrendelõ közjogi döntés után, az MH NRF illetékes parancsnokának utasításai szerint látja el.

9.8. A szervezeti egység vezetõje, kinevezésének, vezénylésének rendje:
a) a vezetõ megnevezése: nemzeti támogató elem parancsnoka (kontingensparancsnok);
b) a parancsnokot beosztásba az MH ÖHP parancsnoka vezényli.
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9.9. Mûvelet végrehajtása során a szervezeti egység képviseletére a kontingensparancsnok jogosult, aki a vezénylési
hely állományilletékes parancsnokaként a jogszabályokban és az állami irányítás egyéb jogi eszközeiben
meghatározott keretek között gyakorolja a jogokat és teljesíti a kötelezettségeket.

9.10. A szervezeti egység gazdálkodásával kapcsolatos jogok, kötelezettségek és felelõsség: 
A szervezeti egység pénzügyi és gazdasági feladatait az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, a pénzügyi és
számviteli feladatok központosított végrehajtására kijelölt költségvetési szerve, az egyéb szellemi és fizikai
(technikai) támogató feladatokat az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, az MH ÖHP parancsnoka által kijelölt
költségvetési szerve végzi.
Az MH ÖHP parancsnoka a költségvetési elõirányzaton belül a szervezeti egység részére a tevékenysége és
gazdálkodása keretéül szolgáló elkülönített részelõirányzatokat állapít meg.

9.11. A szervezeti egység – mint a költségvetési szerv telephelye – nyilvántartásba történõ bejegyzését a Magyar
Államkincstár végzi.

10.

11. Magyar Honvédség Légi Kiképzéstámogató Csoport
11.1. A szervezeti egység megnevezése: Magyar Honvédség Légi Kiképzéstámogató Csoport (Air Mentor Team)

Rövidített megnevezése: MH AMT
11.2. A szervezeti egység székhelye: 7400 Kaposvár, Füredi út 146/A

Postacíme: 7401 Kaposvár, Pf. 179/MH AMT
Alkalmazási körzete: Magyarország, Afganisztánban az ISAF meghatározott mûveleti területe.

11.3. Megalakításának idõpontja: 2010. április 1.
11.4. A szervezeti egység állománytáblával és felszerelési jegyzékkel létrehozott, zászlóalj jogállású ideiglenes katonai

szervezet. Állományát az MH költségvetési létszámkeretébõl vezényléssel, anyagi-technikai eszközeit az MH
eszközállományából, illetve helyszíni bérléssel kell feltölteni.

11.5. A szervezeti egység a béketámogató mûveletekben részt vevõ állomány részletes kategóriába sorolásáról szóló
84/2008. (HK 16.) HM utasítás 2. § (2) bekezdés f) pontjának fc) alpontja alapján a 6. kategóriába, a 2. § (3)
bekezdés c) pontjának cj) alpontja alapján a 3. kategóriába tartozik.

11.6. A szervezeti egység tevékenysége: 
842192 Nemzetközi katonai és rendészeti szerepvállalás, béketámogató és válságkezelõ mûveletekben.

11.7. A szervezeti egység az MH ÖHP parancsnoka szolgálati alárendeltségébe tartozik, állományilletékes parancsnoka 
az MH ÖHP parancsnoka. A külföldi alkalmazási körzetben mûveleti tevékenységét a NATO Kiképzõ Misszió
Afganisztán illetékes parancsnokának utasításai szerint látja el.

11.8. A szervezeti egység vezetõje, kinevezésének, vezénylésének rendje:
a) a vezetõ megnevezése: oktatógép-parancsnok (kontingensparancsnok);
b) az oktatógép-parancsnokot beosztásba az MH ÖHP parancsnoka vezényli.

11.9. A szervezeti egység képviseletére az oktatógép-parancsnok jogosult, aki a szervezeti egység állományának
szolgálati elöljárójaként – a jogszabályokban és az állami irányítás egyéb jogi eszközeiben meghatározott keretek 
között – gyakorolja a jogokat és teljesíti a kötelezettségeket.

11.10. A szervezeti egység gazdálkodásával kapcsolatos jogok, kötelezettségek és felelõsség: 
A szervezeti egység pénzügyi és gazdasági feladatait a Magyar Honvédség Tartományi Újjáépítési Csoporton
keresztül az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, a pénzügyi és számviteli feladatok központosított
végrehajtására kijelölt költségvetési szerve, az egyéb szellemi és fizikai (technikai) támogató feladatokat az MH
önállóan mûködõ és gazdálkodó, az MH ÖHP parancsnoka által kijelölt költségvetési szerve végzi.
Az MH ÖHP parancsnoka a költségvetési elõirányzaton belül a szervezeti egység részére a tevékenysége és
gazdálkodása keretéül szolgáló elkülönített részelõirányzatokat állapít meg.

11.11. A szervezeti egység – mint a költségvetési szerv telephelye – nyilvántartásba történõ bejegyzését a Magyar
Államkincstár végzi.

12. Magyar Honvédség Nemzeti Támogató Elem Afganisztán
12.1. A szervezeti egység megnevezése: Magyar Honvédség Nemzeti Támogató Elem Afganisztán

Rövidített megnevezése: MH NTE Afganisztán
Nemzetközi környezetben: HUN National Support Element (HUN NSE)
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12.2. A szervezeti egység székhelye: 7400 Kaposvár, Füredi út 146/A
Postacíme: 7401 Kaposvár, Pf. 179/MH NTE Afganisztán
Alkalmazási körzete: Magyarország, Afganisztánban az ISAF mûveleti területe.

12.3. Megalakításának idõpontja: 2010. május 1.
12.4. A szervezeti egység állománytáblával és felszerelési jegyzékkel létrehozott, önálló zászlóalj jogállású ideiglenes

katonai szervezet. Állományát az MH költségvetési létszámkeretébõl vezényléssel, anyagi-technikai eszközeit az
MH eszközállományából, illetve helyszíni bérléssel kell feltölteni.

12.5. A szervezeti egység a béketámogató mûveletekben részt vevõ állomány részletes kategóriába sorolásáról szóló
84/2008. (HK 16.) HM utasítás 2. § (2) bekezdés e) pontjának ef) alpontja alapján az 5. kategóriába, a 2. §
(3) bekezdés c) pontjának ci) alpontja alapján a 3. kategóriába tartozik.

12.6. A szervezeti egység tevékenysége: 
842192 Nemzetközi katonai és rendészeti szerepvállalás béketámogató és válságkezelõ mûveletekben.

12.7. A szervezeti egység az MH ÖHP parancsnoka szolgálati alárendeltségébe tartozik, külföldi alkalmazási körzetben
tevékenységét az MH ÖHP parancsnoka utasításai szerint látja el.

12.8. A szervezeti egység vezetõje, kinevezésének, vezénylésének rendje:
a) a vezetõ megnevezése: parancsnok;
b) a parancsnokot beosztásba az MH ÖHP parancsnoka vezényli.

12.9. A szervezeti egység képviseletére a parancsnok jogosult, aki a vezénylési hely állományilletékes
parancsnokaként – a jogszabályokban és az állami irányítás egyéb jogi eszközeiben meghatározott keretek
között – gyakorolja a jogokat és teljesíti a kötelezettségeket.

12.10. A szervezeti egység gazdálkodásával kapcsolatos jogok, kötelezettségek és felelõsség: 
A szervezeti egység pénzügyi és gazdasági feladatait az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, a pénzügyi és
számviteli feladatok központosított végrehajtására kijelölt költségvetési szerve, az egyéb szellemi és fizikai
(technikai) támogató feladatokat az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, az MH ÖHP parancsnoka által kijelölt
költségvetési szerve végzi.
Az MH ÖHP parancsnoka a költségvetési elõirányzaton belül a szervezeti egység részére a tevékenysége és
gazdálkodása keretéül szolgáló elkülönített részelõirányzatokat állapít meg.

12.11. A szervezeti egység – mint a költségvetési szerv telephelye – nyilvántartásba történõ bejegyzését a Magyar
Államkincstár végzi.

13. Magyar Honvédség KAIA Törzstiszti Csoport II.
13.1. A szervezeti egység megnevezése: Magyar Honvédség KAIA Törzstiszti Csoport II.

Rövidített megnevezése: MH KAIA TTCS II.
13.2. A szervezeti egység székhelye: 7400 Kaposvár, Füredi út 146/A

Postacíme: 7401 Kaposvár, Pf. 179/MH KAIA TTCS II.
Alkalmazási körzete: Magyarország, valamint külföldön az ISAF meghatározott mûveleti területe.

13.3. Megalakításának idõpontja: 2010. szeptember 1.
13.4. A szervezeti egység állománytáblával és felszerelési jegyzékkel létrehozott, dandár jogállású ideiglenes katonai

szervezet. Állományát az MH költségvetési létszámkeretébõl vezényléssel, anyagi-technikai eszközeit az MH
eszközállományából, illetve helyszíni bérléssel kell feltölteni.

13.5. A szervezeti egység a béketámogató mûveletekben részt vevõ állomány részletes kategóriába sorolásáról szóló
84/2008. (HK 16.) HM utasítás 2. § (2) bekezdés e) pontjának ed) alpontja alapján az 5. kategóriába, a 2. §
(3) bekezdés c) pontjának cc) alpontja alapján a 3. kategóriába tartozik.

13.6. A szervezeti egység tevékenysége: 
842192 Nemzetközi katonai és rendészeti szerepvállalás béketámogató és válságkezelõ mûveletekben.

13.7. A szervezeti egység az MH ÖHP parancsnoka szolgálati alárendeltségébe tartozik, külföldi alkalmazási körzetben
tevékenységét az ISAF illetékes parancsnokának utasításai szerint látja el.

13.8. A szervezeti egység vezetõje, kinevezésének, vezénylésének rendje:
a) a vezetõ megnevezése: parancsnok;
b) a parancsnokot beosztásba – elöljárói javaslat alapján – a honvédelmi miniszter vezényli.

13.9. A szervezeti egység képviseletére a parancsnok jogosult, aki a vezénylési hely állományilletékes
parancsnokaként – a jogszabályokban és az állami irányítás egyéb jogi eszközeiben meghatározott keretek
között – gyakorolja a jogokat és teljesíti a kötelezettségeket.
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13.10. A szervezeti egység gazdálkodásával kapcsolatos jogok, kötelezettségek és felelõsség: 
A szervezeti egység pénzügyi és gazdasági feladatait az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, a pénzügyi és
számviteli feladatok központosított végrehajtására kijelölt költségvetési szerve, az egyéb szellemi és fizikai
(technikai) támogató feladatokat az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, az MH ÖHP parancsnoka által kijelölt
költségvetési szerve végzi az MH Nemzeti Támogató Elem Afganisztán útján.
Az MH ÖHP parancsnoka a költségvetési elõirányzaton belül a szervezeti egység részére a tevékenysége és
gazdálkodása keretéül szolgáló elkülönített részelõirányzatokat állapít meg.

13.11. A szervezeti egység – mint a költségvetési szerv telephelye – nyilvántartásba történõ bejegyzését a Magyar
Államkincstár végzi.

14. Magyar Honvédség Mi-17 Légi Kiképzéstámogató Csoport
14.1. A szervezeti egység megnevezése: Magyar Honvédség Mi-17 Légi Kiképzéstámogató Csoport (Mi-17 Air Mentor

Team)
Rövidített megnevezése: MH Mi-17 AMT

14.2. A szervezeti egység székhelye: 7400 Kaposvár, Füredi út 146/A
Postacíme: 7401 Kaposvár, Pf. 179/ MH Mi-17 AMT
Alkalmazási körzete: Magyarország, Afganisztánban az ISAF mûveleti területe.

14.3. Megalakításának idõpontja: 2011. március 1.
14.4. A szervezeti egység állománytáblával és felszerelési jegyzékkel létrehozott, önálló zászlóalj jogállású ideiglenes

katonai szervezet. Állományát az MH költségvetési létszámkeretébõl vezényléssel, anyagi-technikai eszközeit az
MH eszközállományából, illetve helyszíni bérléssel kell feltölteni.

14.5. A szervezeti egység a béketámogató mûveletekben részt vevõ állomány részletes kategóriába sorolásáról szóló
84/2008. (HK 16.) HM utasítás 2. § (2) bekezdés f) pontjának fd) alpontja alapján a 6. kategóriába, a 2. § (3)
bekezdés c) pontjának ci) alpontja alapján a 3. kategóriába tartozik.

14.6. A szervezeti egység tevékenysége: 
842192 Nemzetközi katonai és rendészeti szerepvállalás béketámogató és válságkezelõ mûveletekben.

14.7. A szervezeti egység az MH ÖHP parancsnoka szolgálati alárendeltségébe tartozik, állományilletékes parancsnoka 
az MH ÖHP parancsnoka. A külföldi alkalmazási körzetben mûveleti tevékenységét a NATO Kiképzõ Misszió
Afganisztán illetékes parancsnokának utasításai szerint látja el.

14.8. A szervezeti egység vezetõje, kinevezésének, vezénylésének rendje:
a) a vezetõ megnevezése: helikoptervezetõ (kontingensparancsok);
b) a parancsnokot beosztásba az MH ÖHP parancsnoka vezényli.

14.9. A szervezeti egység képviseletére a kontingensparancsok jogosult, aki a szervezeti egység állományának
szolgálati elöljárójaként – a jogszabályokban és az állami irányítás egyéb jogi eszközeiben meghatározott keretek 
között – gyakorolja a jogokat és teljesíti a kötelezettségeket.

14.10. A szervezeti egység gazdálkodásával kapcsolatos jogok, kötelezettségek és felelõsség: 
A szervezeti egység pénzügyi-gazdasági feladatait az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, a pénzügyi és
számviteli feladatok központosított végrehajtására kijelölt költségvetési szerve, az egyéb szellemi és fizikai
(technikai) támogató feladatokat az MH önállóan mûködõ és gazdálkodó, az MH ÖHP parancsnoka által kijelölt
költségvetési szerve végzi az MH Nemzeti Támogató Elem Afganisztán útján.
Az MH ÖHP parancsnoka a költségvetési elõirányzaton belül a szervezeti egység részére a tevékenysége és
gazdálkodása keretéül szolgáló elkülönített részelõirányzatokat állapít meg.

14.11. A szervezeti egység – mint a költségvetési szerv telephelye – nyilvántartásba történõ bejegyzését a Magyar
Államkincstár végzi.

A melléklet szövege a törzskönyvi nyilvántartásba történõ bejegyzéssel lép hatályba.
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VIII. Közlemények

A HVK Vezérkar fõnök helyettesének 7/2010. (X. 15.) HM HVKFH közleménye 
egységes NATO-elõírások elfogadásáról

Az egységesítési, szabványosítási tevékenységrõl és a NATO egységesítési dokumentumok feldolgozásáról és végrehajtásáról szóló 
102/2008. (HK 19.) HM utasítás 4. § (2) bekezdés c) pontjában biztosított jogkörömnél fogva, az MH Mûveleti Szabványosítási és
Doktrinális Bizottság 2010. szeptember 30-i ülésén kialakított javaslata alapján a következõ NATO-dokumentumokra vonatkozó
magyar elfogadó nyilatkozatot kiadom: 

I. STANAG 1022 IGEO (EDITION 6) – COMBAT CHARTS, AMPHIBIUS CHARTS AND COMBAT/LANDING CHARTS
– Magyarország nem vesz részt;
– Megjegyzés: Magyarország nem rendelkezik haditengerészeti erõkkel. A kiadvány tartalma és elõírásai nem
indokolják a Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) részvételét.

II. STANAG 1041 MAROPS (EDITION 17) – ANTISUBMARINE EVASIVE STEERING – ATP-3(B)
– Magyarország nem vesz részt;
– Megjegyzés: Magyarország nem rendelkezik haditengerészeti erõkkel. A kiadvány tartalma és elõírásai nem
indokolják az MH részvételét.

III. STANAG 1052 MAROPS (EDITION 34) – ALLIED SUBMARINE AND ANTISUBMARINE EXERCISE – AXP-1(D)
– Magyarország nem vesz részt;
– Megjegyzés: Magyarország nem rendelkezik haditengerészeti erõkkel. A kiadvány tartalma és elõírásai nem
indokolják az MH részvételét.

IV. 1052 MAROPS (EDITION 35) (RATIFICATION DRAFT 1) – ALLIED SUBMARINE AND ANTISUBMARINE EXERCISE –
AXP-1(D)
– Magyarország nem vesz részt;
– Megjegyzés: Magyarország nem rendelkezik haditengerészeti erõkkel. A kiadvány tartalma és elõírásai nem
indokolják az MH részvételét.

V. STANAG 1063 MAROPS (EDITION 20) (RATIFICATION DRAFT 1)  ALLIED NAVAL COMMUNICATION EXERCISE – AXP-3(C)
– Magyarország nem vesz részt;
– Megjegyzés: Magyarország nem rendelkezik haditengerészeti erõkkel. A kiadvány tartalma és elõírásai nem
indokolják az MH részvételét.

VI. 1068 MAROPS (EDITION 24) – THE ALLIED MARITIME ABOVE WATER WARFARE EXERCISE MANUAL – AXP-2(C)
– Magyarország nem vesz részt;
– Megjegyzés: Magyarország nem rendelkezik haditengerészeti erõkkel. A kiadvány tartalma és elõírásai nem
indokolják az MH részvételét.

VII. STANAG 1075 MAROPS (EDITION 19) – ALLIED MANUAL OF SUBMARINE OPERATIONS – ATP-18(F)
– Magyarország nem vesz részt;
– Megjegyzés: Magyarország nem rendelkezik haditengerészeti erõkkel. A kiadvány tartalma és elõírásai nem
indokolják az MH részvételét.
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VIII. STANAG 1132 NMW (EDITION 22) – NAVAL MINE COUNTER-MEASURES TACTICS AND EXECUTION – ATP-24(C)
VOLUME I
– Magyarország nem vesz részt;
– Megjegyzés: Magyarország nem rendelkezik haditengerészeti erõkkel. A kiadvány tartalma és elõírásai nem
indokolják az MH részvételét. 

IX. STANAG 1149 AMPHIBOPS (EDITION 22) – DOCTRINE FOR AMPHIBIOUS OPERATIONS – ATP-8(B) VOLUME I
– Magyarország nem vesz részt;
– Megjegyzés: Magyarország nem rendelkezik haditengerészeti erõkkel. A kiadvány tartalma és elõírásai nem
indokolják az MH részvételét.

X. STANAG 1149 AMPHIBOPS(EDITION 23)(RATIFICATION DRAFT 1)  DOCTRINE FOR AMPHIBIOUS OPERATIONS –
ATP-8(B) VOLUME I
– Magyarország nem vesz részt;
– Megjegyzés: Magyarország nem rendelkezik haditengerészeti erõkkel. A kiadvány tartalma és elõírásai nem
indokolják az MH részvételét.

XI. STANAG 1152 MAROPS (EDITION 11) – ALLIED ANTISUBMARINE WARFARE MANUAL – ATP-28(B)
– Magyarország nem vesz részt;
– Megjegyzés: Magyarország nem rendelkezik haditengerészeti erõkkel. A kiadvány tartalma és elõírásai nem
indokolják az MH részvételét.

XII. STANAG 1154 MAROPS (EDITION 11) (RATIFICATION DRAFT 1)  NATO QUALIFICATIONS FOR HELICOPTER
CONTROLLERS AT SEA
– Magyarország nem vesz részt;
– Megjegyzés: Magyarország nem rendelkezik haditengerészeti erõkkel. A kiadvány tartalma és elõírásai nem
indokolják az MH részvételét.

XIII. STANAG 1161 MW (EDITION 2) – INTRODUCTION AND DEFINITION OF TERMS FOR NATO SEA MINES – AMP-13 VOL I 
– Magyarország nem vesz részt;
– Megjegyzés: Magyarország nem rendelkezik haditengerészeti erõkkel. A kiadvány tartalma és elõírásai nem
indokolják az MH részvételét.

XIV. STANAG 1173 MAROPS (EDITION 21) – ALLIED MARITIME TACTICAL INSTRUCTIONS AND PROCEDURES – ATP-1(E),
VOL I
– Magyarország nem vesz részt;
– Megjegyzés: Magyarország nem rendelkezik haditengerészeti erõkkel. A kiadvány tartalma és elõírásai nem
indokolják az MH részvételét.

XV. STANAG 1194 MAROPS (EDITION 11) – HELICOPTER OPERATIONS FROM SHIPS OTHER THAN AIRCRAFT CARRIERS
(HOSTAC) (MARITME VSTOL DATA INCLUDED) – APP-2(F)/MPP-2(F) VOL I 
– Magyarország nem vesz részt;
– Megjegyzés: Magyarország nem rendelkezik haditengerészeti erõkkel. A kiadvány tartalma és elõírásai nem
indokolják az MH részvételét.

XVI. STANAG 1196 MAROPS (EDITION 8) – NAVAL ARCTIC MANUAL  ATP-17(C)
– Magyarország nem vesz részt;
– Megjegyzés: Magyarország nem rendelkezik haditengerészeti erõkkel. A kiadvány tartalma és elõírásai nem
indokolják az MH részvételét.
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XVII. STANAG 1301 SMER (EDITION 5) – MINIMUM CONDITIONS FOR SURVIVAL IN A DISTRESSED SUBMARINE PRIOR TO
ESCAPE OR RESCUE
– Magyarország nem vesz részt;
– Megjegyzés: Magyarország nem rendelkezik haditengerészeti erõkkel. A kiadvány tartalma és elõírásai nem
indokolják az MH részvételét.

XVIII. STANAG 1462 HOSTAC (EDITION 2) – SUBMARINE TRANSFER PROCEDURES
– Magyarország nem vesz részt;
– Megjegyzés: Magyarország nem rendelkezik haditengerészeti erõkkel. A kiadvány tartalma és elõírásai nem
indokolják az MH részvételét.

XIX. STANAG 2116 LO (EDITION 6) – NATO CODES FOR GRADES OF MILITARY PERSONNEL
– Elfogadás, fenntartás nélkül;
– Alkalmazásba vétel tervezett idõpontja: 2010. december hónap, a szárazföldi haderõnél és a légierõnél egyaránt.
Tekintettel arra, hogy a STANAG 2116 LO (EDITION 6) dokumentumot a NATO már kihirdette és így hatályos,
a Magyar Honvédség egységesítési, szabványosítási eljárásairól és doktrinális feladatairól szóló 56/2009. (HK 15.) HM
VTI SZÁT–HM HVKFH együttes intézkedés 26. pontjában elõírtaknak megfelelõen egyúttal elrendelem az
alkalmazásba vételét az alábbiak szerint:
– Témafelelõs: Honvéd Vezérkar Személyzeti Csoportfõnökség;
– Témakezelõ: Honvéd Vezérkar Személyzeti Csoportfõnökség;
– Bevezetés idõpontja: 2010. december 1.;
– Végrehajtás módja: A STANAG 2116 dokumentum kiadása teljes terjedelemben, eredeti angol nyelven.

XX. STANAG 2284 CSS (MH) (EDITION 2) – LAND COMPENDIUM OF HAND SIGNALS – APP-14(A)
– Elfogadás, fenntartás nélkül;
– Alkalmazásba vétel tervezett idõpontja: 2011. március hónap, a szárazföldi haderõnél és a légierõnél egyaránt.
Tekintettel arra, hogy a STANAG 2284 CSS (MH) (EDITION 2) dokumentumot a NATO már kihirdette és így hatályos,
a Magyar Honvédség egységesítési, szabványosítási eljárásairól és doktrinális feladatairól szóló 56/2009. (HK 15.)
HM VTI SZÁT–HM HVKFH együttes intézkedés 26. pontjában elõírtaknak megfelelõen egyúttal elrendelem az
alkalmazásba vételét az alábbiak szerint:
– Témafelelõs: Magyar Honvédség Összhaderõnemi Parancsnokság;
– Témakezelõ: Magyar Honvédség Összhaderõnemi Parancsnokság, Logisztikai Mûveleti Fõnökség;
– Bevezetés idõpontja: 2011. március 1.;
– Végrehajtás módja: Az APP-14(A) dokumentum kiadása magyar nyelven.

XXI. STANAG 3896 CFR (EDITION 5) – AEROSPACE EMERGENCY RESCUE AND MISHAP RESPONSE INFORMATION
(EMERGENCY SERVICES)
– Elfogadás, fenntartás nélkül;
– Alkalmazásba vétel tervezett idõpontja: 2011. február hónap, a szárazföldi haderõnél és a légierõnél egyaránt.
Tekintettel arra, hogy a STANAG 3896 CFR (EDITION 5) dokumentumot a NATO már kihirdette és így hatályos,
a Magyar Honvédség egységesítési, szabványosítási eljárásairól és doktrinális feladatairól szóló 56/2009. (HK 15.)
HM VTI SZÁT–HM HVKFH együttes intézkedés 26. pontjában elõírtaknak megfelelõen egyúttal elrendelem az
alkalmazásba vételét az alábbiak szerint:
– Témafelelõs: Magyar Honvédség Összhaderõnemi Parancsnokság;
– Témakezelõ: Magyar Honvédség Összhaderõnemi Parancsnokság, Ellenõrzési Osztály;
– Bevezetés idõpontja: 2011. február 1.;
– Végrehajtás módja: „Vészhelyzeti mentési információk a tûzoltó szolgálatok számára” címû fõnökségi kiadvány
kiadása.
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XXII. STANAG 6001 NTG (EDITION 3) – LANGUAGE PROFICIENCY LEVELS
– Elfogadás, fenntartás nélkül;
– Alkalmazásba vétel tervezett idõpontja: 2010. december hónap, a szárazföldi haderõnél és a légierõnél egyaránt.
Tekintettel arra, hogy a STANAG 6001 NTG (EDITION 3) dokumentumot a NATO már kihirdette és így hatályos,
a Magyar Honvédség egységesítési, szabványosítási eljárásairól és doktrinális feladatairól szóló 56/2009. (HK 15.)
HM VTI SZÁT–HM HVKFH együttes intézkedés 26. pontjában elõírtaknak megfelelõen egyúttal elrendelem az
alkalmazásba vételét az alábbiak szerint:
– Témafelelõs: Honvéd Vezérkar Személyzeti Csoportfõnökség;
– Témakezelõ: Honvéd Vezérkar Személyzeti Csoportfõnökség;
– Bevezetés idõpontja: 2010. december 1.;
– Végrehajtás módja: A STANAG 6001 dokumentum kiadása teljes terjedelemben, eredeti angol nyelven.

XXIII. STANAG 7107 JINT (EDITION 2) – ALLIED JOINT DOCTRINE FOR RECONNAISSANCE AND SURVEILLANCE – AJP-2.7
– Elfogadás, fenntartás nélkül;
– Alkalmazásba vétel tervezett idõpontja: 2011. július hónap, a szárazföldi haderõnél és a légierõnél egyaránt.
Tekintettel arra, hogy a STANAG 7107 JINT (EDITION 2) dokumentumot a NATO már kihirdette és így hatályos,
a Magyar Honvédség egységesítési, szabványosítási eljárásairól és doktrinális feladatairól szóló 56/2009. (HK 15.)
HM VTI SZÁT–HM HVKFH együttes intézkedés 26. pontjában elõírtaknak megfelelõen egyúttal elrendelem az
alkalmazásba vételét az alábbiak szerint:
– Témafelelõs: Magyar Honvédség Összhaderõnemi Parancsnokság;
– Témakezelõ: Magyar Honvédség Összhaderõnemi Parancsnokság, Felderítõ Fõnökség;
– Bevezetés idõpontja: 2011. július 1.;
– Végrehajtás módja: Az egységesítési egyezmény bedolgozása „A felderítés és megfigyelés összhaderõnemi
doktrínája” címû fõnökségi kiadványba.

XXIV. STANAG 7179 CFR (EDITION 1) – PLANNING GUIDELINES FOR FIRE AND EMERGENCY SERVICES RESPONSE TO MAJOR
FIRE AND EMERGENCY INCIDENTS
– Elfogadás, fenntartás nélkül;
– Alkalmazásba vétel tervezett idõpontja: 2011. február hónap, a szárazföldi haderõnél és a légierõnél egyaránt.
Tekintettel arra, hogy a STANAG 7179 CFR (EDITION 1) dokumentumot a NATO már kihirdette és így hatályos,
a Magyar Honvédség egységesítési, szabványosítási eljárásairól és doktrinális feladatairól szóló 56/2009. (HK 15.)
HM VTI SZÁT–HM HVKFH együttes intézkedés 26. pontjában elõírtaknak megfelelõen egyúttal elrendelem az
alkalmazásba vételét az alábbiak szerint:
– Témafelelõs: Magyar Honvédség Összhaderõnemi Parancsnokság;
– Témakezelõ: Magyar Honvédség Összhaderõnemi Parancsnokság, Ellenõrzési Osztály;
– Bevezetés idõpontja: 2011. február 1.;
– Végrehajtás módja: MH ÖHP parancsnoki intézkedés.

Egyidejûleg, a HKF/121-5/2009/htf. nyilvántartási számon kiadott, A NATO MÛVELETI JELLEGÛ STANAG-ek
TÉMAFELELÕS ÉS TÉMAKEZELÕ JEGYZÉKE-t módosítom, a STANAG 2284 CSS számú egységesítési egyezmény
témakezelõjének a Magyar Honvédség Összhaderõnemi Parancsnokság, Logisztikai Mûveleti Fõnökséget jelölöm ki.

Orosz Zoltán vezérõrnagy s. k.,
a HVK Vezérkar fõnök helyettese

12510 H I V A T A L O S   É R T E S Í T Õ • 2010. évi 89. szám



A nemzetgazdasági miniszter közleménye a felszámolók névjegyzékében történt változásokról

I.

A felszámolók névjegyzékérõl szóló 114/2006. (V. 12.) Korm. rendelet (a továbbiakban: R.) 4. § (3) bekezdése alapján
közöljük, hogy a felszámolók névjegyzékét vezetõ közigazgatási hatóság – 2010. szeptember 9-én – a felszámolók
névjegyzékében 59. sorszám alatt nyilvántartott MININVEST Vagyonhasznosító Zártkörûen Mûködõ Részvénytársaság 
(Cg.: 01-10-044328) adataiban – a csõdeljárásról és a felszámolási eljárásról szóló 1991. évi XLIX. törvény 27/C. §
(1) és (2) bekezdése, valamint az R. 2. § (5) bekezdése alapján – az alábbi változásokat jegyezte be a névjegyzékbe.

Törölve:
A felszámoló gazdasági társaságnál szakirányú szakképzettséggel rendelkezõk
Dr. Dienes Tamás Dezsõ
Lakóhely: 2120 Dunakeszi, Karinthy Frigyes út 3.
Dr. Szabó László Endre
Lakóhely: 4026 Debrecen, Bethlen u. 47. VIII/2.
Gali Krisztina
Lakóhely: 4211 Ebes, Ifjúság u. 9.
Györgyné Papp Viola
Bejegyezve: 4220 Hajdúböszörmény, Kórház tér 1.

A felszámoló gazdasági társaságnál szakirányú szakképzettséggel rendelkezõk
Pál Krisztina
Lakóhely: 4400 Nyíregyháza, Számadó u. 3.
Eszenyi Attila
Lakóhely: 4440 Tiszavasvári, Hét vezér u. 16.
Gali Melinda
Lakóhely: 4211 Ebes, Ifjúság u. 9.

II.

A felszámolók névjegyzékérõl szóló 114/2006. (V. 12.) Korm. rendelet 4. § (3) bekezdése alapján közöljük, hogy a
felszámolók névjegyzékét vezetõ közigazgatási hatóság a felszámolók névjegyzékében 22. sorszám alatt
nyilvántartott „CONCUR” Befektetési Korlátolt Felelõsségû Társaság (Cg.: 01-09-068182) korábbi fióktelepét törölte és
az alábbi új fióktelepet jegyezte be.

Törölve: 
Fióktelep: 9024 Gyõr, Török István u. 4. II/3.

Bejegyezve:
Fióktelep: 9022 Gyõr, Liszt F. u. 40. 

III.

A felszámolók névjegyzékérõl szóló 114/2006. (V. 12.) Korm. rendelet 4. § (3) bekezdése alapján közöljük, hogy a
felszámolók névjegyzékét vezetõ közigazgatási hatóság – 2010. szeptember 23-án – a felszámolók névjegyzékében
11. sorszám alatt nyilvántartott BIS Csõdgondnok és Tanácsadó Zártkörûen Mûködõ Részvénytársaság
(Cg.: 01-10-043489) nyilvántartott adataiban – a közigazgatási hatósági eljárás és szolgáltatás általános szabályairól
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szóló 2004. évi CXL. törvény 81/A. § (1) bekezdése, továbbá 86. § (3) bekezdése alapján – az alábbi változást jegyezte be 
a névjegyzékbe. 

Törölve:
A felszámoló gazdasági társaságnál szakirányú szakképzettséggel rendelkezõk
Csanádi-Tóth Tünde
Lakóhely: 2096 Üröm, Fülemüle u. 15/A

Bejegyezve: 
A felszámoló gazdasági társaságnál szakirányú szakképzettséggel rendelkezõk
Csanádi-Tóth Krisztina
Lakóhely: 2096 Üröm, Fülemüle u. 15/A

IV.

A felszámolók névjegyzékérõl szóló 114/2006. (V. 12.) Korm. rendelet (a továbbiakban: R.) 4. § (3) bekezdése alapján
közöljük, hogy a felszámolók névjegyzékét vezetõ közigazgatási hatóság – 2010. szeptember 29-én – a felszámolók
névjegyzékében 13. sorszám alatt nyilvántartott BROSS Válságkezelõ Korlátolt Felelõsségû Társaság
(Cg.: 01-09-666223) adataiban – a csõdeljárásról és a felszámolási eljárásról szóló 1991. évi XLIX. törvény 27/C. §
(1) és (2) bekezdése, valamint az R. 2. § (5) bekezdése alapján – az alábbi változásokat jegyezte be a névjegyzékbe. 

Törölve:
A felszámoló gazdasági társaságnál szakirányú szakképzettséggel rendelkezõk
Dr. Bölkény János
Lakóhely: 8380 Hévíz, József Attila utca 9.
Dr. Balczó Gábor
Lakóhely: 1024 Budapest, Keleti Károly utca 11.
Vancsa Mária
Lakóhely: 4027 Debrecen, Csigekert utca 21.
Csabai Antalné
Lakóhely: 2318 Szigetszentmárton, Ráckevei utca 2.
Csorba Istvánné
Lakóhely: 1015 Budapest, Hattyú u. 3. A ép.

Bejegyezve: 
A felszámoló gazdasági társaságnál szakirányú szakképzettséggel rendelkezõk 
Csorba Istvánné
Lakóhely: 1015 Budapest, Hattyú u. 3. A ép.
Tóth Edit
Lakóhely: 1144 Budapest, Tihany u. 42.
Pálóczi Sipos Dóra
Lakóhely: 4400 Nyíregyháza, Törzs u. 26. IV/15.

V.

A felszámolók névjegyzékérõl szóló 114/2006. (V. 12.) Korm. rendelet (a továbbiakban: R.) 4. § (3) bekezdése alapján
közöljük, hogy a felszámolók névjegyzékét vezetõ közigazgatási hatóság – 2010. szeptember 13-án – 16. sorszám alatt
nyilvántartott CASH & LIMES Vagyonkezelõ és Felszámoló Zártkörûen Mûködõ Részvénytársaság (Cg.: 01-10-043611)
adataiban – a csõdeljárásról és a felszámolási eljárásról szóló 1991. évi XLIX. törvény 27/C. § (1) és (2) bekezdése,
valamint az R. 2. § (5) bekezdése alapján – az alábbi változásokat jegyezte be a névjegyzékbe. 
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Törölve:
A felszámoló ügyvezetõje, felügyelõbizottsági elnöke
Ügyvezetõ: Oldal Lajosné
Lakóhely: 3031 Zagyvaszántó, Arany János u. 9.
Ügyvezetõ: Szalóki Péter
Lakóhely: 8200 Veszprém, Móra F. u. 9.
Felügyelõ-bizottsági elnök: Érsek Zsolt
Lakóhely: 3000 Hatvan, Kazinczy u. 8.

Törölve:
A felszámoló tevékenysége
Fõ tevékenysége: 
7487 ’03 Máshova nem sorolt, egyéb gazdasági szolgáltatás
További tevékenységi körei:
6523 ’03 Máshova nem sorolt egyéb pénzügyi közvetítés
7513 ’03 Üzleti élet szabályozása
8042 ’03 Máshova nem sorolt felnõtt- és egyéb oktatás
7414 ’03 Üzletviteli tanácsadás
7487 ’03 Máshova nem sorolt, egyéb gazdasági szolgáltatás
7031 ’03 Ingatlanügynöki tevékenység
7415 ’03 Vagyonkezelés
6713 ’03 Máshova nem sorolt egyéb pénzügyi kiegészítõ tevékenység

Törölve:
A felszámoló gazdasági társaságnál szakirányú szakképzettséggel rendelkezõk
Réthyné dr. Tóth Judit
Lakóhely: 1215 Budapest, Bajcsy-Zsilinszky  u. 36.
Illés János
Lakóhely: 4400 Nyíregyháza, Kodály Z. u. 32.
Gyenes Ágota
Lakóhely: 8143 Sárszentmihály, Fõ út 12.

Bejegyezve: 
Fióktelep: 4026 Debrecen, Csemete u. 10.
Fióktelep: 8800 Nagykanizsa, Erzsébet tér 11.
Fióktelep: 7100 Szekszárd, Csalogány u. 13. II/5.
Fióktelep: 5000 Szolnok, Mészáros u. 2. III. em.
Fióktelep: 2523 Sárisáp, Fõ út 227.
Fióktelep: 8000 Székesfehérvár, Csutora u. 21.
Fióktelep: 3300 Eger, Egri u. 10.
Fióktelep: 6000 Kecskemét, Wesselényi u. 4.
Fióktelep: 7624 Pécs, Alkotmány u.  
Fióktelep: 4405 Nyíregyháza, Valy Ádám krt. 4–6. II/222.
Fióktelep: 5940 Tótkomlós, Erzsébet u. 1/B
Fióktelep: 8600 Siófok, Kosztolányi u. 
Fióktelep: 3060 Pásztó, Rákóczi u. 43.

Bejegyezve: 
A felszámoló tevékenysége
Fõ tevékenysége: 
7022 ’08 Üzletviteli, egyéb vezetési tanácsadás
További tevékenységi körei:
6499 ’08 M.n.s. egyéb pénzügyi közvetítés
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6619 ’08 Egyéb pénzügyi kiegészítõ tevékenység
6920 ’08 Számviteli, könyvvizsgálói, adószakértõi tevékenység
7010 ’08 Üzletvezetés
8299 ’08 M.n.s. egyéb kiegészítõ üzleti szolgáltatás
8413 ’08 Üzleti élet szabályozása, hatékonyságának ösztönzése
8559 ’08 M.n.s. egyéb oktatás

Bejegyezve: 
A felszámoló gazdasági társaságnál szakirányú szakképzettséggel rendelkezõk
Albert Miklós Gyula
Lakóhely: 6721 Szeged, Dugonics u. 3–5. III/36.
Dávid Pál
Lakóhely: 3909 Mád, József Attila u. 7.
Dr. Bényi Tamás
Lakóhely: 6720 Szeged, Kölcsey u. 13.
Marjasné Endrédi Zsuzsanna
Lakóhely: 1136 Budapest, Hegedûs Gy. u. 14. II/2.
Oldal Edina Katalin
Lakóhely: 1125 Budapest, Diós-árok u. 22.
Pinkáné Surányi Edit
Lakóhely: 8000 Székesfehérvár, Zsolt u. 62.

VI.

A felszámolók névjegyzékérõl szóló 114/2006. (V. 12.) Korm. rendelet (a továbbiakban: R.) 4. § (3) bekezdése alapján
közöljük, hogy a felszámolók névjegyzékét vezetõ közigazgatási hatóság – 2010. szeptember 23-án – 35. sorszám alatt
nyilvántartott ECONOMIX Közgazdász Egyetemi Zártkörûen Mûködõ Részvénytársaság (Cg.: 01-10-041303) adataiban
– a csõdeljárásról és a felszámolási eljárásról szóló 1991. évi XLIX. törvény 27/C. § (1) és (2) bekezdése, valamint az R. 2. §
(5) bekezdése alapján – az alábbi változásokat jegyezte be a névjegyzékbe. 

Törölve:
A felszámoló ügyvezetõje
Ügyvezetõ: Koncsár Andrea Katalin
Lakóhely: 1115 Budapest, Ildikó u. 21.

Törölve:
A felszámoló gazdasági társaságnál szakirányú szakképzettséggel rendelkezõk
Dr. Buglos Katalin
Lakóhely: 1026 Budapest, Júlia u. 1.
Dr. Vass Teodóra
Lakóhely: 1137 Budapest, Szent István krt. 20.
Kolta Ádám
Lakóhely: 1055 Budapest, Bajcsy-Zsilinszky Endre út 74.
Koncsár Andrea Katalin
Lakóhely: 1115 Budapest, Ildikó u. 21.
Fülöp István László
Lakóhely: 2536 Nyergesújfalu, Május 1. tér 8. II/7/A

Bejegyezve: 
A felszámoló gazdasági társaságnál szakirányú szakképzettséggel rendelkezõk
Börcsök Sándor
Lakóhely: 1115 Budapest, Ildikó u. 21.
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Pataki Péter
Lakóhely: 5600 Békéscsaba, Haán L. tér 1.

VII.

A felszámolók névjegyzékérõl szóló 114/2006. (V. 12.) Korm. rendelet (a továbbiakban: R.) 4. § (3) bekezdése alapján
közöljük, hogy a felszámolók névjegyzékét vezetõ közigazgatási hatóság – 2010. szeptember 28-án – a felszámolók
névjegyzékében 110. sorszám alatt nyilvántartott INTERIT Befektetési és Tanácsadó Korlátolt Felelõsségû Társaság
(Cg.: 15-09-061433) adataiban – a csõdeljárásról és a felszámolási eljárásról szóló 1991. évi XLIX. törvény 27/C. §
(1) és (2) bekezdése, valamint az R. 2. § (5) bekezdése alapján – az alábbi változásokat jegyezte be a névjegyzékbe. 

Törölve:
A felszámoló gazdasági társaságnál szakirányú szakképzettséggel rendelkezõk
Dr. Varga Ákos
Lakóhely: 4700 Mátészalka, Kossuth utca 6.
Csákné dr. Farkas Ilona
Lakóhely: 4400 Nyíregyháza, Ungvár S. utca 11.
Kocsis János
Lakóhely: 4400 Nyíregyháza, Körte utca 31.
Pál Krisztina
Lakóhely: 4400 Nyíregyháza, Számadó utca 3.
Eszenyi Attila
Lakóhely: 4440 Tiszavasvári, Hét vezér u. 16.

Bejegyezve: 
A felszámoló gazdasági társaságnál szakirányú szakképzettséggel rendelkezõk 
Eszenyi Attila
Lakóhely: 4440 Tiszavasvári, Hét vezér u. 16.
Gali Melinda
Lakóhely: 4211 Ebes, Ifjúság u. 9.

VIII.

A felszámolók névjegyzékérõl szóló 114/2006. (V. 12.) Korm. rendelet 4. § (3) bekezdése alapján közöljük, hogy a
felszámolók névjegyzékét vezetõ közigazgatási hatóság – 2010. szeptember 22-én – a felszámolók névjegyzékében
54. sorszám alatt nyilvántartott LEASCENTER Befektetési és Kereskedelmi Korlátolt Felelõsségû Társaság
(Cg.: 01-09-671068) által foglalkoztatott szakirányú szakképzettséggel rendelkezõk közé az alábbi személyt jegyezte
be a névjegyzékbe. 

Bejegyezve: 
A felszámoló gazdasági társaságnál szakirányú szakképzettséggel rendelkezõk
Dr. Kispál Beáta
Lakóhely: 1021 Budapest, Budakeszi út 15.

IX.

A felszámolók névjegyzékérõl szóló 114/2006. (V. 12.) Korm. rendelet (a továbbiakban: R.) 4. § (3) bekezdése alapján
közöljük, hogy a felszámolók névjegyzékét vezetõ közigazgatási hatóság – 2010. szeptember 23-án – 73. sorszám alatt
nyilvántartott TAXCO Vagyonkezelõ és Gazdasági Szakértõ Korlátolt Felelõsségû Társaság (Cg.: 01-09-739104)
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adataiban – a csõdeljárásról és a felszámolási eljárásról szóló 1991. évi XLIX. törvény 27/C. § (1) és (2) bekezdése,
valamint az R. 2. § (5) bekezdése alapján – az alábbi változásokat jegyezte be a névjegyzékbe. 

Törölve:
Székhely: 1145 Budapest, Jávor u. 11. A ép.
Fióktelep: 7621 Pécs, Kazinczy u. 1.
Fióktelep: 4400 Nyíregyháza, Vasvári Pál u. 3.
Fióktelep: 6000 Kecskemét, Mindszenti krt. 55.

Törölve:
A felszámoló tevékenysége
Fõ tevékenysége: 
7487 ’03 Máshova nem sorolt, egyéb gazdasági szolgáltatás
További tevékenységi körei:
7414 ’03 Üzletviteli tanácsadás
8042 ’03 Máshova nem sorolt felnõtt- és egyéb oktatás

Törölve:
A társaságban 5%-nál nagyobb tulajdoni hányaddal rendelkezõ tulajdonosok
Kaiszter Miklós
Lakóhely: 3100 Salgótarján, Medves krt. 52.

Törölve:
A felszámoló gazdasági társaságnál szakirányú szakképzettséggel rendelkezõk
Ölveczky István
Lakóhely: 1158 Budapest, Õrjárat u. 20.
Máté Imre
Lakóhely: 3104 Salgótarján, Frigyes krt. 1.
Prekop Csaba
Lakóhely: 2310 Szigetszentmiklós, Akácfa krt. 12/3.
Sümegi Endre
Lakóhely: 3170 Szécsény, Petõfi út 29.

Bejegyezve: 
Székhely: 1145 Budapest, Róna u. 207. II/5.
Fióktelep: 4400 Nyíregyháza, Búza tér 9.
Fióktelep: 7623 Pécs, Hõgyes u. 26.
Fióktelep: 2890 Tata, Építõk u. 5/A.
Fióktelep: 5600 Békéscsaba, Andrássy út 8. I/3.
Fióktelep: 6000 Kecskemét, Rákóczi út 14. II/14.
Fióktelep: 7030 Paks, Dózsa György út 21. I/1.
Fióktelep: 8200 Veszprém, Virág Benedek u. 8.

Bejegyezve: 
A felszámoló tevékenysége 
Fõ tevékenysége: 
7490 ’08 M.n.s. egyéb szakmai, tudományos, mûszaki tevékenység
További tevékenységi körei:
7022 ’08 Üzletviteli, egyéb vezetési tanácsadás
8559 ’08 M. n. s. egyéb oktatás
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Bejegyezve: 
A társaságban 5%-nál nagyobb tulajdoni hányaddal rendelkezõ tulajdonosok
Kaiszter Emese Noémi
Lakóhely: 1082 Budapest, Futó u. 12–14. V/3.

Bejegyezve: 
A felszámoló gazdasági társaságnál szakirányú szakképzettséggel rendelkezõk
Dr. Balázs Gabriella
Lakóhely: 6720 Szeged, Kölcsey u. 13. II/7.
Dr. Herczegné dr. Korona Marianna
Lakóhely: 4029 Debrecen, Kazinczy u. 8. A ép.
Gazda-Pusztai Sándor
Lakóhely: 2890 Tata, Építõk útja 5/A
Kaiszter Emese Noémi
Lakóhely: 1082 Budapest, Futó u. 12–14. V/3.
Kaiszter Miklós
Lakóhely: 3100 Salgótarján, Medves krt. 52.
Kóbory Zsolt
Lakóhely: 4400 Nyíregyháza, Kéz u. 39.
Szûcs Borbála
Lakóhely: 2655 Kétbodony, Rákóczi út 5.

X.

A felszámolók névjegyzékérõl szóló 114/2006. (V. 12.) Korm. rendelet (a továbbiakban: R.) 4. § (3) bekezdése alapján
közöljük, hogy a felszámolók névjegyzékét vezetõ közigazgatási hatóság – 2010. szeptember 22-én – a 100. sorszám
alatt nyilvántartott „TREND” Gazdasági Képviseleti Korlátolt Felelõsségû Társaság (Cg.: 01-09-867547) adataiban –
a csõdeljárásról és a felszámolási eljárásról szóló 1991. évi XLIX. törvény 27/C. § (1) és (2) bekezdése, valamint az R. 2. §
(5) bekezdése alapján – az alábbi változásokat jegyezte be a névjegyzékbe. 

Törölve:
A felszámoló gazdasági társaságnál szakirányú szakképzettséggel rendelkezõk
Zudor Mónika
Lakóhely: 4287 Vámospércs, Ady Endre u. 9.
Imre András
Lakóhely: 6726 Szeged, Lövölde u. 7.
Tóth Lajos
Lakóhely: 5000 Szolnok, Horgász u. 43.
Almási Szabolcs
Lakóhely: 4765 Csenger, Szatmári u. 107.

Bejegyezve: 
A felszámoló gazdasági társaságnál szakirányú szakképzettséggel rendelkezõk
Balázs István
Lakóhely: 4765 Csenger, Lehel út 23.
Dr. Balázs Gabriella
Lakóhely: 6720 Szeged, Kölcsey u. 13. II/7.
Dr. Pusztai Gábor
Lakóhely: 6722 Szeged, Jósika u. 41.
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A Magyarországi Németek Országos Önkormányzatának Szervezeti és Mûködési Szabályzata 
a módosításokkal egységes szerkezetben

Preambulum

A Magyarországi Németek Országos Önkormányzata (MNOÖ) a magyarországi német népcsoport országos és területi
(regionális) politikai és érdekképviseleti szerve. Az Önkormányzat védi a német nemzetiség politikai, kulturális és
gazdasági érdekeit, és minden rendelkezésére álló törvényes eszközzel fellép fennmaradása érdekében. Különös
hangsúlyt fektet a német anyanyelv, valamint a magyarországi németség kulturális értékeinek és identitásának
fejlesztésére és támogatására.
A MNOÖ tevékenységét széles alapokra építi. Szoros kapcsolatokra és kölcsönösen hasznos együttmûködésre
törekszik az illetékes állami szervekkel, a helyi és területi önkormányzatokkal, a helyi német önkormányzatokkal, a
magyarországi német egyesületekkel és intézményekkel. Külön figyelmet fordít az ifjúsági szövetségekre és
egyesületekre.
Mindezt a népek és nemzetek gyümölcsözõ együttmûködése érdekében teszi, ezzel is erõsítve a kölcsönös megértést
hazánkban, valamint az egységesülõ Európában. A MNOÖ törvényben biztosított eszközeivel és lehetõségeihez
mérten hozzá kíván járulni a Magyar Köztársaság és más államok – különösen a német nyelvû országok – partneri
együttmûködéséhez.
Az önkormányzat a magyarországi német népcsoport érdekeinek védelmében fellép minden, a fenti célokkal
ellentétes politika ellen.
A Magyar Köztársaság Alkotmányának megfelelõen a MNOÖ részt vesz Magyarország állami, politikai és társadalmi
intézményrendszerének kiépítésében és megerõsítésében, így különösen a magyarországi nemzetiségek
fennmaradásához nélkülözhetetlen kulturális autonómia megvalósításában saját oktatási és mûvelõdési
intézményekkel. Az Önkormányzat hosszú, közép- és rövid távú programokat dolgoz ki, amelyekre stratégiáját építi.
A MNOÖ Közgyûlése a fenti célok által vezetve, a nemzeti és etnikai kisebbségek jogairól szóló 1993. évi LXXVII. törvény
37. §-ában biztosított felhatalmazás alapján az alábbi szervezeti és mûködési szabályzatot alkotja.

I. Fejezet

Általános rendelkezések

1. Az önkormányzat neve:
A Magyarországi Németek Országos Önkormányzata (Landesselbstverwaltung der Ungarndeutschen)
1.1. Az önkormányzat rövidített neve: magyarul MNOÖ, németül LdU

2. Székhelye: Budapest 

3.  Cím: 1026 Budapest, Júlia u. 9.

4. Az önkormányzat jelképeirõl, kitüntetéseirõl és ezek odaítélésének feltételeirõl és szabályairól, valamint a
magyarországi németség ünnepeirõl külön határozatot alkot.

5. Az önkormányzat pecsétje: Landesselbstverwaltung der Ungarndeutschen/Magyarországi Németek Országos
Önkormányzata/Budapest/címer

6. Az önkormányzat a közgyûlés határozatait elfogadásukat követõ legkésõbb 30 napon belül köteles kihirdetni német
és magyar nyelven. A kihirdetés az önkormányzat hivatalában – ideértve a regionális hivatalt is – történõ közszemlére
tétel, valamint az önkormányzat hivatalos honlapján való közzététel útján történik.
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II. Fejezet

Az önkormányzat jogállása, feladata, hatásköre

7. Az önkormányzat jogi személy.

8. Az önkormányzat feladatait és hatásköreit a közgyûlés gyakorolja. A közgyûlést az elnök képviseli.

9. A közgyûlés hatáskörét az át nem ruházható hatáskörök kivételével az elnökre, a bizottságokra – valamint a
törvényben meghatározottak szerint – társulására átruházhatja. E hatáskör gyakorlásához útmutatást adhat, e
hatáskör gyakorlására vonatkozó döntését visszavonhatja.

10. A közgyûlés hatáskörébõl nem ruházható át:
a) elnevezése székhelye, szervezete meghatározása, szervezetének és mûködésének részletes szabályairól szóló

döntés,
b) költségvetésének meghatározása és a zárszámadás elfogadása,
c) az önkormányzat vagyona feletti rendelkezésre vonatkozó döntés, 
d) intézmény alapítása és fenntartása,
e) társulás létrehozása, vagy ahhoz való csatlakozásról szóló döntés,
f) érdekképviseleti szervhez történõ csatlakozás, külföldi önkormányzattal való együttmûködési megállapodás

megkötése,
g) az elnök, az elnökhelyettes, a bizottságok megválasztása és azok beszámoltatása,
h) jelképek megállapítása,
i) kitüntetéseire és ezek odaítélésének feltételeire és szabályaira vonatkozó döntés,
j) mûemlékvédelmi jogszabályok között a védett mûemlékek és emlékhelyeik köre, valamint ezek védelme

országos szabályzatainak megállapítása,
k) a rendelkezésre álló rádió- és televíziócsatorna felhasználásának elveirõl és módjáról és a mûsoridõ

felhasználásának elveirõl szóló döntés,
l) gazdasági társaság alapítása, vállalkozásban való részvételrõl szóló döntés, az országos önkormányzat által

alapított, vagy tulajdoni részvételével mûködõ gazdasági társaságok feletti tulajdonosi jogok gyakorlása,
m) tag delegálása a Magyarországi Nemzeti és Etnikai Kisebbségekért Közalapítvány kuratóriumába,
n) az elnök illetményének és egyéb juttatásainak megállapítása,
o) az alapszabály 3. számú mellékletben meghatározott törzsvagyona körérõl szóló döntés,
p) külön határozatban foglaltak szerinti döntés pályázatokról,
q) minden olyan egyéb döntés, melyet a törvény a közgyûlés át nem ruházható hatáskörébe utal.

11. A közgyûlés feladat- és hatásköreinek jegyzékét a szabályzat 2. számú melléklete tartalmazza.

12. A hatásköri jegyzék naprakész állapotban tartásáról a hivatalvezetõ gondoskodik. A szabályzatban, valamint a hatásköri
jegyzékben nem szereplõ hatáskörök gyakorlásáról, illetve annak átruházásáról esetenként a közgyûlés dönt.

13. Az átruházott hatáskörök gyakorlásáról az azt gyakorló szerv rendszeresen beszámol.

14. Az átruházott feladat- és hatásköröket a hatásköri jegyzékben fel kell tüntetni. Az átruházott hatáskör tovább nem
ruházható.
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III. Fejezet

A közgyûlés mûködése

15. Az önkormányzat feladatait a közgyûlés, a bizottságok, az elnök, az elnökhelyettes és a hivatal látják el. Az
önkormányzat feladatellátását segíti az elnöki kabinet, mely az elnökbõl, elnökhelyettesbõl, valamint a bizottsági
elnökökbõl áll.

16. A közgyûlés alakuló, rendes és rendkívüli ülést tart.

17. Megválasztását követõen a közgyûlés 30 napon belül összeül és megválasztja az elnököt, az elnökhelyettest, a
bizottsági elnököket, a Pénzügyi Ellenõrzõ Bizottságot valamint a háromtagú Mandátumvizsgáló, Vagyonnyilatkozati
és Összeférhetetlenségi Bizottságot.

18. Az elnök és az elnökhelyettes személyére a közgyûlés bármely tagja javaslatot tehet. Jelölt az lesz, aki megszerzi a
képviselõk legalább 25%-ának támogatását. A jelölés nyílt szavazással történik.

19. A tisztségviselõk megválasztása titkos szavazással történik. A jelöltek bármelyikének kérelmére zárt ülés rendelhetõ el.

20. a) Elnök, illetve elnökhelyettes az a jelölt lesz, aki megszerzi a megválasztott képviselõk szavazatainak több mint
felét. Ha ezt egyik jelölt sem éri el, akkor a második fordulóban csak a két legtöbb szavazatot elért jelölt indulhat.
Az elnök és elnökhelyettes megválasztásához a képviselõk minõsített többségének döntése szükséges.
A közgyûlési tagok és tisztségviselõk névjegyzékét e szabályzat 1. számú melléklete tartalmazza.

b) Az elnöki és az elnökhelyettesi tisztségek bármelyikének megüresedése esetén a tisztség betöltésérõl 90 napon
belül a közgyûlés köteles gondoskodni.

21. A közgyûlés évente legalább négy rendes ülést tart. Az ülések nyilvánosak.

22. a) A közgyûlés zárt ülést tart választás, kinevezés, felmentés, vezetõi megbízatás adása, illetõleg visszavonása,
fegyelmi eljárás megindítása, fegyelmi büntetés kiszabása és állásfoglalást igénylõ személyi ügy tárgyalásakor, ha
az érintett a nyilvános tárgyalásba nem egyezik bele; továbbá önkormányzati összeférhetetlenségi és kitüntetési
ügy, valamint vagyonnyilatkozattal kapcsolatos eljárás tárgyalásakor.

b) Zárt ülést rendelhet el a vagyonával való rendelkezés és az általa kiírt pályázat tárgyalásakor, ha a nyilvános
tárgyalás üzleti érdeket sértene.

c) A zárt ülésen a közgyûlés tagjai, a hivatalvezetõ, továbbá meghívása esetén az érintett és a szakértõ vesz részt. 

23. Rendkívüli ülést kell összehívni az elnök, a közgyûlés bizottsága, vagy a képviselõk 1/4-ének indítványára.

24. Az elnök az indítvány benyújtásától számított 15 napon belüli idõpontra köteles a rendkívüli ülést összehívni.

25. A rendkívüli ülés összehívására vonatkozó meghívóban meg kell jelölni az ülés indokát és a napirendet.

26. A közgyûlés ülését az elnök írásbeli meghívóval hívja össze.

27. A közgyûlési ülés meghívóját a napirendi pontok írásos anyagaival együtt úgy kell kézbesíteni, hogy azt a közgyûlés
tagjai és a meghívottak legalább 8 nappal az ülés elõtt megkapják.

28. A meghívónak tartalmaznia kell az ülés helyének, napjának és kezdési idõpontjának, a napirendi pontoknak a
megjelölését és az elõterjesztõk nevét is.

29. A közgyûlési ülés napirendjére az elnök az írásbeli meghívójában tesz javaslatot.
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30. A közgyûlés tagja az elnöktõl, elnökhelyettestõl, a bizottság elnökétõl és a hivatalvezetõtõl önkormányzati ügyekben
tájékoztatást kérhet, amit az érintett az ülésen – vagy legfeljebb tizenöt napon belül írásban – köteles érdemben megadni.

IV. Fejezet

A közgyûlési ülés tanácskozási rendje

31. A közgyûlési ülést az elnök vezeti. Akadályoztatása esetén az általános jelleggel megbízott elnökhelyettes elnököl. Az
elnöki és elnökhelyettesi tisztség egyidejû betöltetlensége, illetve tartós akadályoztatásuk esetén a korelnök elnököl,
ideértve a közgyûlés összehívását is. 

32. Az ülést az elnök nyitja meg. Az elnök feladata a megjelent képviselõk számbavétele és a közgyûlés
határozatképességének megállapítása, a napirend elõterjesztése, valamint a jegyzõkönyv-hitelesítõ személyének
39. pont szerinti bejelentése.

33. Az ülés elnöke gondoskodik a közgyûlési ülés rendjének fenntartásáról.

34. A közgyûlés döntéshozatalából kizárható az, akit vagy akinek hozzátartozóját az ügy személyesen érinti. A képviselõ
köteles bejelenteni a személyes érintettséget. A kizárásról az érintett képviselõ javaslatára a közgyûlés dönt. A kizárt
képviselõt a határozatképesség szempontjából jelenlevõnek kell tekinteni.

35. A közgyûlés akkor határozatképes, ha az ülésen a képviselõknek több mint a fele jelen van. A javaslat elfogadásához a
jelenlevõ képviselõk több mint a felének igen szavazata szükséges. Az elnök az elõterjesztésben szereplõ, s a vita során
elhangzott határozati javaslatokat egyenként szavaztatja meg úgy, hogy elõbb a módosító és kiegészítõ, majd az
eredeti javaslatokat teszi fel szavazásra. Szavazni elõször az „igen”, majd a „nem” szavazatokra, végül a tartózkodásra
vonatkozó elnöki kérdésre adandó válaszként, kézfelemeléssel lehet.

36. A megválasztott képviselõk több mint felének a szavazata (minõsített többség) szükséges az át nem ruházható
hatáskörökben való döntés esetén. (II. fejezet 10. pont)

A közgyûlés döntései

37. A közgyûlés döntései közgyûlési határozatok, amelyeket naptári évenként kezdõdõen folyamatos sorszámmal és
évszámmal kell ellátni.

38. A közgyûlés ülésérõl jegyzõkönyvet kell készíteni, amely tartalmazza:
a) az ülés helyét és idõpontját,
b) a megjelent képviselõk és meghívottak nevét,
c) az elfogadott napirendet,
d) napirendi pontokként az elõadók, a felszólalók nevét, hozzászólásuk lényegét, a szóban elõterjesztett határozati

javaslatokat,
e) döntésként az „igen”, a „nem” szavazatok és a tartózkodók pontos számát,
f) a határozatok szó szerinti szövegét,
g) a képviselõ kérésére írásos különvéleményét a jegyzõkönyvhöz csatolni kell.

39. A jegyzõkönyvet az elnök és a hivatalvezetõ írja alá. A jegyzõkönyv hitelesítését egy-egy az ülésen jelenlévõ képviselõ
végzi el abc sorrendben. 
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V. Fejezet

A képviselõk jogai és kötelességei

40. A képviselõk jogait és kötelességeit az 1993. évi LXXVII. törvény, valamint e szabályzat határozza meg.

41. A képviselõ
a) részt vehet a közgyûlés döntésének elõkészítésében, a döntéshozatalban, végrehajtásuk szervezésében és

ellenõrzésében,
b) a közgyûlés megbízása alapján képviselheti az önkormányzatot,
c) költségtérítésre jogosult.

42. A képviselõ köteles:
a) részt venni a közgyûlés munkájában,
b) a közgyûlés vagy az elnök felkérése alapján segíteni a közgyûlési ülések elõkészítését,
c) a meghívó kézhezvételét követõ három napon belül bejelenteni a hivatalvezetõnek, ha a közgyûlés vagy a

bizottság ülésén való részvételben, vagy egyéb megbízatásának teljesítésében akadályoztatva van.

VI. Fejezet

A közgyûlés szervei, a bizottságok

43. A közgyûlés feladatainak hatékonyabb ellátása és a törvényesség biztosítása érdekében a következõ bizottságokat
hozza létre:
a) kulturális bizottság,
b) mandátumvizsgáló, vagyonnyilatkozati és összeférhetetlenségi bizottság,
c) oktatási bizottság,
d) pénzügyi és ellenõrzõ bizottság, mely bizottság feladata az országos önkormányzatnál és intézményénél

különösen: az éves költségvetési tervezetnek, a féléves és éves beszámoló tervezetének véleményezése,
a pénzügyi folyamatok figyelemmel kísérése és értékelése, a pénzügyi döntések (különösen hitelfelvételek)
megalapozottságának vizsgálata, a pénzügyi jogszabályok és belsõ szabályzatok hatályosulásának vizsgálata.
A bizottság a vizsgálatának megállapításait haladéktalanul a közgyûlés elé terjeszti. A közgyûlés a jelentésrõl
soron kívül dönt. A közgyûlés egyet nem értése, vagy a döntés elmaradása esetén a bizottság megküldi a jelentést
az Állami Számvevõszéknek. A bizottság megalkotja az önkormányzat gazdálkodásával – ideértve különösen a
vagyongazdálkodással, a pénzkezeléssel, a költségvetés végrehajtásával, a gazdálkodás ellenõrzésével –
kapcsolatos szabályzatokat,

e) szociális bizottság,
f) Közbeszerzési Döntéshozó Bizottság (a továbbiakban: KDB).

44. A 43. a), c), d), e) pontok alatti bizottságok létszámát a bizottság elnökének javaslatára a közgyûlés határozza meg, tagjait
a közgyûlés az alakuló ülésen, vagy az alakuló ülést követõ elsõ rendes ülésén nyílt szavazással választja meg. A bizottság
tagjainak több mint a felét – ideértve az elnököt és az elnökhelyettest is – a közgyûlési tagok közül kell választani.
A közgyûlés a 43. a), c), d), e) pontokban felsorolt bizottságok létszámát az illetékes bizottsági elnök javaslatára szükség
szerint megemelheti. A közgyûlés elnöke, elnökhelyettese, és a hivatalvezetõ nem lehet a bizottság tagja.
A KDB a Közgyûlés által minõsített szótöbbséggel, saját tagjai közül választott 3 tagú állandó önkormányzati bizottság, 
amely kizárólag közgyûlési tagokból álló testület. Határozatképességéhez minden tag jelenléte szükséges. Döntéseit
egyszerû szótöbbséggel hozza, minden tag egy szavazattal rendelkezik. A KDB-t a közgyûlés 2010. április 17-ei ülésén
hozta létre. A KDB tagjainak megbízatása megegyezik a a 43. a), b), c), és e) pontokban foglalt bizottságok tagjainak
megbízatásával.

45. A bizottságok – a feladatkörükben – részt vesznek a közgyûlés döntéseinek elõkészítésében, szervezik és ellenõrzik a
döntések végrehajtását. A közgyûlés határozza meg azokat az elõterjesztéseket, amelyeket bizottság nyújt be,
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továbbá amely elõterjesztések a bizottság állásfoglalásával nyújthatók be. A bizottságok maguk állapítják meg
szervezeti rendjüket. A bizottság szervezeti és mûködési szabályzata, ügyrendje nem lehet ellentétes a közgyûlés
szervezeti és mûködési szabályzatával, ügyrendjével. A KDB szervezeti és mûködési szabályzata, ügyrendje jelen
pontban meghatározottakon túl nem lehet ellentétes a Közgyûlés által elfogadott Közbeszerzési Szabályzattal sem.

46. A bizottság határozatképességére és határozathozatalára a közgyûlésre vonatkozó szabályokat kell megfelelõen
alkalmazni. A bizottsági tag megbízatása megszûnik, ha egy éven át nem vesz részt a bizottság ülésén.

VII. Fejezet

Az elnöki kabinet

47. Az elnöki kabinet tagjai az elnök, az elnökhelyettes és a bizottságok elnökei. Az elnöki kabinet ülésein tanácskozási
joggal részt vesz a hivatalvezetõ.

48. Az elnöki kabinet a közgyûlés és az elnök munkáját segítõ testület.

49. Az elnöki kabinet közremûködik különösen:
a) a közgyûlés üléseinek elõkészítésében,
b) segítséget nyújt az elnöknek az éves költségvetési koncepció összeállításában, a költségvetési és zárszámadási

határozati javaslat összeállításában,
c) segítséget nyújt az 1993. évi LXXVII. törvény 38. § (1) bekezdése szerinti véleménynyilvánításban az elnöknek a

magyarországi német közösséget érintõ jogszabályok tervezetérõl, amennyiben a véleményezésre rendelkezésre 
álló határidõ a tervezet közgyûlés elé terjesztését nem teszi lehetõvé,

d) segíti a közgyûlés határozatainak végrehajtását,
e) figyelemmel kíséri a tisztségviselõk, a bizottságok  és a hivatal tevékenységét,
f) figyelemmel kíséri az önkormányzat anyagi, tárgyi és személyi feltételeinek alakulását.

50. Az elnöki kabinet szükség szerint ülésezik. Üléseit az elnök hívja össze.

Az elnök és az elnökhelyettes

51. A közgyûlés saját tagjai közül elnököt és egy elnökhelyettest választ.

52. Az elnöknek a testület mûködésével összefüggõ feladatai különösen:
a) segíti a képviselõk munkáját,
b) összehívja és vezeti a közgyûlés és az elnöki kabinet üléseit,
c) képviseli az önkormányzatot,
d) a közgyûlési határozatokat, a hivatalvezetõvel együtt, valamint a testületi ülésrõl készült jegyzõkönyvet

a jegyzõkönyv-hitelesítõvel együtt aláírja,
e) dönt a rá átruházott hatáskörbe tartozó kérdésekben.
f) az önkormányzat mûködése hatékonyságának növelése érdekében tanácsadó testületeket, szakmai

munkacsoportokat hozhat létre.
g) Képviseli az országos önkormányzatot a Kormány által létrehozott Kisebbségi Költségvetési Bizottságban.

53. Az elnököt akadályoztatása esetén általános jelleggel az elnökhelyettes helyettesíti.
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A közgyûlés hivatala

54. A testületek mûködésével, az országos önkormányzat tevékenységével kapcsolatos hivatali teendõk ellátására a
közgyûlés hivatalt hoz létre.

55. A hivatal vezetõjét az elnök javaslatára a közgyûlés határozatlan idõre nevezi ki. A hivatal vezetõje tekintetében – a
felmentés esetét kivéve – az elnök gyakorolja a munkáltatói jogokat. A felmentés jogát a közgyûlés gyakorolja.

56. A hivatal vezetõje köteles jelezni az országos önkormányzat testületének, a bizottságának és az elnöknek, ha
döntéseinél jogszabálysértést észlel.

57. A hivatalvezetõ vezeti a közgyûlés hivatalát. A hivatalvezetõ
a) gondoskodik az önkormányzat mûködésével kapcsolatos feladatok ellátásáról;
b) a hatáskörébe tartozó ügyekben szabályozza a kiadmányozás rendjét; gyakorolja a munkáltatói jogokat a

közgyûlés hivatalának dolgozói tekintetében. A kinevezéshez, vezetõi megbízáshoz, felmentéshez, a vezetõi
megbízás visszavonásához, jutalmazáshoz – az elnök által meghatározott körben – az elnök egyetértése
szükséges,

c) tanácskozási joggal vesz részt a közgyûlés, a közgyûlés bizottságai és az elnöki kabinet ülésén;
d) dönt a hatáskörébe utalt ügyekben.

58. A hivatal az országos önkormányzat szerveként elõkészíti és végrehajtja annak határozatait, ellátja a gazdálkodással
kapcsolatos feladatokat.

59. a) A közgyûlés a megyei/regionális szövetség – a német települési és területi kisebbségi önkormányzatok által
létrehozott társadalmi szervezet – javaslatára regionális irodát hozhat létre. A regionális iroda vezetõjét a
hivatalvezetõ nevezi ki. Nem nevezhetõ ki az, akinek személyével az illetékes megyei/regionális szövetség vezetõ
testülete, illetve az adott területi önkormányzat testülete nem ért egyet. A regionális iroda vezetõjével szemben a
munkáltatói jogokat a hivatalvezetõ gyakorolja, az 57. b) pont szerint.

b) A regionális iroda vezetõje feladata különösen a megyében/régióban mûködõ települési és területi kisebbségi
önkormányzatok és társadalmi szervezetek munkájának segítése, az országos önkormányzat és a települési,
területi kisebbségi önkormányzatok közötti kapcsolattartás. A regionális iroda vezetõje köteles a
megyei/regionális szövetség vezetõjének illetve a területi önkormányzat elnökének iránymutatásait figyelembe
venni.

VIII. Fejezet

Összeférhetetlenségi szabályok

60. A Magyarországi Németek Országos Önkormányzata Közgyûlésének közgyûlési tagja nem lehet:
a) központi államigazgatási szerv köztisztviselõje,
b) a közigazgatási hivatal köztisztviselõje, továbbá annak a területi, helyi államigazgatási szervnek a köztisztviselõje,

amelynek feladatkörébe az adott önkormányzatot érintõ ügyek tartoznak és illetékessége az önkormányzatra
kiterjed,

c) jegyzõ (fõjegyzõ, körjegyzõ), aljegyzõ, továbbá ugyanannál az önkormányzatnál a képviselõ-testület hivatalának
köztisztviselõje,

d) a területileg illetékes területfejlesztési tanács munkaszervezetének munkavállalója,
e) kuratóriumi tagság kivételével a képviselõ-testület által létrehozott közalapítvány kezelõ szervének

tisztségviselõje,
f) a képviselõ-testület által alapított önkormányzati vállalat vezérigazgatója, vezérigazgató-helyettese, igazgatója,

igazgatóhelyettese, igazgatótanácsának, vezetõ testületének tagja,
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g) az önkormányzat tulajdoni részesedésével mûködõ gazdasági társaság vezetõ tisztségviselõje,
igazgatótanácsának, igazgatóságának vagy vezetõ testületének, valamint a társasággal munkaviszonyban vagy
munkavégzésre irányuló más jogviszonyban álló vezetõje (vezérigazgatója),

h) az önkormányzat tulajdoni részesedésével mûködõ gazdasági társaság által alapított gazdasági társaság
vezérigazgatója, vezérigazgató-helyettese, igazgatója, igazgatóhelyettese, igazgatótanácsának, igazgatóságának
vagy vezetõ testületének tagja,

i) helyi és körzeti mûsorszolgáltató, lapkiadó, lapterjesztõ vezetõje, vezetõ testületének tagja, ügyvezetõje, ezek
vezetõ állású alkalmazottja,

j) az önkormányzat hivatala dolgozója, függetlenül attól, hogy munkajogviszonyban vagy munkavégzésére
irányuló egyéb jogviszony alapján látja el feladatát.

60/A. A Magyarországi Németek Országos Önkormányzata Közgyûlésének elnöke, elnökhelyettese nem lehet az
önkormányzat által alapított közoktatási, közmûvelõdési intézmény, illetve országos kisebbségi önkormányzati
költségvetési szerv vezetõje, vezetõhelyettese, gazdasági vezetõje, ha kinevezését, megbízását a közgyûléstõl kapja.

Összeférhetetlenségi eljárás

61. a) Az érintett a vele szemben fennálló összeférhetetlenségi okot köteles haladéktalanul bejelenteni az elnöknek,
b) az érintett a képviselõi mandátumát igazoló a megbízólevelének átvételét, illetve az összeférhetetlen helyzet

keletkezését vagy annak az érintett tudomására jutását követõ 30 napon belül köteles a vele szemben fennálló
összeférhetetlenségi okot megszüntetni, az összeférhetetlen tisztségrõl való lemondását írásban benyújtani és
annak másolatát átadni az elnöknek.

62. Az érintett összeférhetetlenségének a megállapítását bárki kezdeményezheti az elnöknél.

63. Az elnök az összeférhetetlenség megállapítására irányuló kezdeményezést a Mandátumvizsgáló, Vagyonnyilatkozati
és Összeférhetetlenségi Bizottságnak adja át kivizsgálásra.

64. A bizottság elõterjesztése alapján a közgyûlés a következõ ülésén, legkésõbb az összeférhetetlenség
megállapításának kezdeményezését követõ 30 napon belül határozattal dönt az összeférhetetlenségrõl. 

65. Amennyiben az összeférhetetlenséget a közgyûlés megállapítja az érintett a 61. b) pont szerint köteles eljárni.

IX. Fejezet

Az önkormányzat gazdálkodása, vagyona, költségvetése

66. A közgyûlés saját hatáskörében határozza meg költségvetését és zárszámadását, a rendelkezésre bocsátott források
felhasználását. A költségvetés összeállításának részletes szabályait ezenkívül az államháztartásról szóló törvény, a
finanszírozás rendjét és az állami hozzájárulás mértékét az állami költségvetési törvény határozza meg.
Az önkormányzat gazdálkodását a társadalmi szervezetekre vonatkozó szabályozás szerint végzi.

67. Az önkormányzat mûködésének pénzügyi feltételeit az alábbi forrásokból biztosítja:
a) az állam költségvetési hozzájárulása,
b) a települési vagy megyei önkormányzat hozzájárulása,
c) saját bevételek (ideértve vállalkozásai hozadékát is),
d) alapítványi támogatások,
e) hazai és külföldi szervezetektõl kapott támogatások,
f) a rendelkezésre bocsátott vagyontárgyak hozadéka,
g) adományok.
Az önkormányzat tulajdonát képezi mindaz az ingatlan és ingó vagyon, amelyet jogi személyek, magánszemélyek és
természetes személyek bármilyen jogcímen a tulajdonába adtak.
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Az önkormányzat olyan vállalkozásban vehet részt, amelyben a felelõssége nem haladja meg a vagyoni hozzájárulás
mértékét.
Az önkormányzatot megilletõ tulajdonosi jogok gyakorlása kizárólag a közgyûlés hatáskörébe tartozik.

68. Az önkormányzat gazdálkodásának biztonságáért a közgyûlés, annak szabályszerûségéért az elnök felelõs. 

Budapest, 2010. július 3.

Heinek Ottó s. k.,
elnök

1. számú melléklet
 

Név Irányítószám Helység Utca, házszám

1. Ábel János 7396 Magyarszék Zöldfa u. 1.

2. Albert Vendel, dr. 8200 Veszprém Ady Endre u. 12/A

3. Babits Emil Ferenc 8562 Nagytevel Kossuth u. 28.

4. Benedek Ferenc 8272 Szentjakabfa Fõ u. 30.

5. Berek Zoltánné 7728 Somberek Kossuth u. 6.

6. Brenner Koloman, dr. 9400 Sopron Ady Endre u. 88.

7. Bürgermayer Stefan 7632 Pécs Boros István u. 3.

8. Endrész Árpádné 3908 Rátka Fenyves u. 22.

9. Englenderné Hock Ibolya 7761 Kozármisleny Székely Bertalan u. 33.

10. Erdei Ferenc 8060 Mór Orgona u. 38.

11. Fejesné Schwarcz Mária Erzsébet 2321 Szigetbecse Petõfi u. 39.

12. Fóber Ferenc 7039 Németkér Széchenyi utca 91.

13. Formann István, dr. 5900 Orosháza Hajnal köz 8.

14. Frank György 2800 Tatabánya Táncsics M. út 70.

15. Frigyesi András 1074 Budapest Rákóczi út 62.

16. Fuchs János 2065 Mány Zrínyi u. 28.

17. Gáspár Tibor 2518 Leányvár Erzsébet u. 203.

18. Grim Márkné Hirt Valéria 7940 Szentlõrinc Attila u. 17.

19. Hambuch Géza 1132 Budapest Visegrádi u. 42. V. em. 50.

20. Hárs Gyuláné 2521 Csolnok Táncsics út 1/A

21. Heil Helmut Frigyes 7724 Pécs Tiborc u. 95.

22. Heinek Ottó 1028 Budapest Szamos u. 9.

23. Heltainé Panyik Erzsébet Mária 6345 Nemesnádudvar Kender u. 9.
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Név Irányítószám Helység Utca, házszám

24. Hofferné Hanich Erika 8415 Nagyesztergár Radnóti u. 65.

25. Józan-Jilling Mihály, dr. 7100 Szekszárd Prantner János u. 7.

26. Kántor Péter Tamás 8500 Pápa Külsõ Veszprémi út 55/C

27. Knáb Erzsébet, dr. 6500 Baja Nagy Lajos király u. 15.

28. Kófiás Endréné 7695 Ófalu Rákóczi Ferenc u. 1.

29. Kolbach Ferenc 7700 Mohács Hóvirág u. 6.

30. Konczili Vendel 4700 Mátészalka Báthory tér 11.

31. Kóthyné Herczeg Mária 2092 Budakeszi Erdõ u. 103.

32. Köhlerné Koch Ilona 7150 Bonyhád Bartók B. u. 20/A

33. Molnár Kálmánné 9224 Rajka Kiss János u. 3.

34. Mammel Krisztina 7745 Hásságy Kossuth u. 6.

35. Manz József 6500 Baja Tinódi u. 12.

36. Marlokné Cservenyi Magdolna 2083 Solymár Terstyánszky u. 17.

37. Ritter Imre 2040 Budaörs Szõlõ köz 7.

38. Sax László 2085 Pilisvörösvár Görgey u. 39.

39. Schäffer István, dr. 2330 Dunaharaszti Határ u. 59.

40. Schindler László 8443 Bánd Petõfi u. 106.

41. Schuth János 1112 Budapest Igmándi u. 37. II. 1.

42. Schwartz József 2023 Dunabogdány Erzsébet királyné u. 53.

43. Studer Imre 7346 Bikal Zrínyi Miklós u. 8/A

44. Szeitz Mária 6000 Kecskemét Szimferopol tér 4. III/10.

45. Szigriszt János 7695 Mecseknádasd Rákóczi Ferenc u. 6.

46. Szugfil József 7781 Lippó Petõfi u. 33.

47. Tigelmann Péter 7200 Dombóvár Ady u. 9.

48. Treitz Zoltánné 7757 Babarc Béke u. 31/A

49. Troszt Erzsébet 7773 Villány Teleki u. 4.

50. Unger Ilona 8861 Szepetnek Király Pál u. 35.

51. Vidi Nándorné 8446 Kislõd Görgey u. 12.

52. Virth József Mihály 7539 Szulok Szabadság tér 4.

53. Wenczl Miklós, dr. 9700 Szombathely Rohonci u. 25. IV. em. 10.
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2. számú melléklet

A Magyarországi Németek Országos Önkormányzata Közgyûlését megilletõ feladat-
és hatáskörök jegyzéke

Sorszám Jog megnevezése Jogszabályi hely

1. Intézményalapítási, -fenntartási jog, Nek.tv. 36. §  Kötv. 3. § (2) bek.

2. Iskolaszékbe tag delegálása országos vagy térségi feladatot ellátó
intézmény esetén

Kötv. 60 § (3) bek. c) pont

3. Miniszterrel közoktatási megállapodás megkötése országos feladatot
ellátó intézmény esetében

Kötv. 81. § (10) bek.

4. Szakmai ellenõrzést indíthat a költségek viselése mellett országos,
térségi, megyei, fõvárosi szinten

Kötv. 107. § (8) bek. a) pont

5. Véleményezési jog:

a) fõvárosi, fõvárosi kerületi, megyei önkormányzat fejlesztési terve Kötv. 88. § (1) bek.

c) települési intézkedési terv, ha nincs a településen kisebbségi
önkormányzat

Kötv. 85. § (4) bek.

d) helyi önkormányzat közoktatási intézményének megszüntetése,
tulajdoni vagy fenntartói jogának részben vagy egészben történõ
átengedése, megyei vagy fõvárosi önkormányzatnak feladat átadása

Kötv. 88. § (6)–(7) és (9) bekezdései 
alapján a (12) bekezdés

6. Egyetértési jog:

a) térségi vagy országos feladatot ellátó intézmény felvételi
körzetének meghatározása

Kötv. 90. § (4) bek.

c) nemzeti és etnikai kisebbségi iskolai oktatásának irányelve kiadása Kötv. 94. § (1) bek. a) pont

d) Óvodai nevelés országos alapprogramjának bevezetése és kiadása,
a Nemzeti alaptanterv bevezetése és kiadása, az érettségi vizsga
vizsgaszabályzatának bevezetése és kiadása, a pedagógus-szakvizsga
bevezetése, a pedagógus-továbbképzés rendszere, a
továbbképzésben részt vevõk juttatása, kedvezményei során a
nemzeti és etnikai kisebbséghez tartozók óvodai nevelését, 
iskolai nevelését, oktatását érintõ kérdésekben 

Kötv. 94. § (5) bek.

e) térségi vagy országos feladatot ellátó intézmény esetén: 
 – létesítés, megszüntetés, tevékenységikör-módosítás, nevének
megváltoztatása, költségvetés meghatározása és módosítása, szakmai 
munka értékelése, szervezeti és mûködési szabályzat jóváhagyása,
nevelési program, pedagógiai program, pedagógiai-mûvelõdési
program jóváhagyása és végrehajtásának értékelése, kisebbségi
intézmény esetén a vezetõ megbízása 
és a megbízás visszavonása

Kötv. 102. § (1) bek.

7. Az oktatási miniszter bevonásával készíti:

óvodai nevelési program iskolai tanterv Kötv. 93. § b) pont

8. Tagot delegál:

a) Közoktatás-politikai Tanácsba Kötv. 97. § (2) bek. f) pont

b) Országos Kisebbségi Bizottságba Kötv. 98. § (1) bek.
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Sorszám Jog megnevezése Jogszabályi hely

9. Az országos önkormányzatot:

a) értesíteni kell az intézmény szakmai ellenõrzése megkezdésérõl, 
az önkormányzat képviselõje részt vehet az ellenõrzésben, 
ha a törvényben elõírt feltételeknek megfelel

Kötv. 107. § (2) bek. b) pont
szakmai követelmény: 
Kötv. 101. § (3) bek.

b) tájékoztatni kell az intézmény szakmai ellenõrzése eredményérõl 
a szakmai megállapítások megküldésével

Kötv. 107. § (4) bek.

10. Az országos önkormányzat: ellátja a magyarországi németek országos
és területi érdekképviseletét és védelmét

Nek.tv. 36. § (1) bek.

11. Az országos önkormányzat – törvények keretei között – önállóan
dönt:

a) elnevezésérõl, székhelyérõl, szervezetérõl, szervezetének 
és mûködésének részletes szabályairól

Nek. tv. 37. § a) pont

b) költségvetésérõl, zárszámadásáról, vagyonleltára megállapításáról Nek.tv. 37. § b) pont

c) törzsvagyonának körérõl Nek.tv. 37. § c) pont

d) jelképeirõl Nek.tv. 37. § d) pont

e) a magyarországi németek országos ünnepeirõl Nek.tv. 37. § e) pont

f) az Ehrennadel in Gold alapítása és annak odaítélésének feltételeirõl
és szabályairól

Nek.tv. 37. § f) pont

g) rendelkezésére álló rádió- és televíziócsatorna felhasználásának
elveirõl és módjáról

Nek.tv. 37. § g) pont

h) a rendelkezésére álló közszolgálati rádió- és televízió-mûsoridõ
felhasználásának elveirõl

Nek.tv. 37. § h) pont

i) intézmény alapításáról, fenntartásáról, mûködtetésérõl,
megszüntetésérõl, így különösen alap- és középfokú kisebbségi
oktatási intézmények, továbbá felsõoktatási intézmény vagy
felsõoktatási intézmény keretében megvalósítandó képzés
alapításáról, fenntartásáról és mûködtetésérõl, 
illetõleg átvételének kezdeményezésérõl

Nek.tv. 37. § i) pont

j) gazdálkodószervezet, egyéb szervezet létrehozásáról Nek.tv. 37. § j) pont

k) színház mûködtetésérõl Nek.tv. 37. § k) pont

l) múzeumi kiállítóhely, országos gyûjtõkörrel rendelkezõ
közgyûjtemény létesítésérõl, fenntartásáról

Nek.tv. 37. § l) pont

m) kisebbségi könyvtár fenntartásáról Nek.tv. 37. § m) pont

n) mûvészeti, tudományos intézet, kiadó alapításáról, mûködtetésérõl Nek.tv. 37. § n) pont

o) jogsegélyszolgálat létrehozásáról és mûködtetésérõl Nek.tv. 37. § o) pont

p) az országos önkormányzat mûködése körében pályázatokat írhat ki, 
ösztöndíjakat alapíthat

Nek.tv. 37. § p) pont

q) a közoktatási törvény szerinti közoktatási megállapodásnak 
az oktatásért felelõs miniszterrel történõ megkötésérõl

Nek.tv. 37. § q) pont

r) a közoktatási törvény szerinti közoktatási megállapodásnak a helyi
önkormányzattal történõ megkötésérõl

Nek.tv. 37. § r) pont

s) sajtóközlemények közzétételérõl Nek.tv. 37. § s) pont
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Sorszám Jog megnevezése Jogszabályi hely

t) a kisebbségi utónévjegyzék összeállításáról, a kisebbségi utónévvel
kapcsolatos megkeresésekrõl

Nek.tv. 37. § t) pont

u) egyéb, törvény által meghatározott feladat- és hatáskörébe tartozó
ügyekrõl

Nek.tv. 37. § u) pont

12. Az országos önkormányzat temetõt tarthat fenn Tem. tv. 4. § (1) bek.

13. Az országos önkormányzat tagot delegál a Nemzeti és Etnikai
Kisebbségekért Közalapítványba

Nek.tv. 55/A. § (3) bek. a) pontja

14. Az országos önkormányzat költségvetési szervet alapíthat Áht. 88. § (1) bek.

A jegyzékben használt rövidítések jegyzéke:

Nek.tv.: 1993. évi LXXVII. törvény a nemzeti és etnikai kisebbségek jogairól
Kötv.:  1993. évi LXXIX. törvény a közoktatásról
Tem.tv.: 1999. évi XLIII. törvény a temetõkrõl és a temetkezésrõl
Áht.:  1992. évi XXXVIII. törvény az államháztartásról

3. számú melléklet

A Magyarországi Németek Országos Önkormányzata törzsvagyonát 
és egyéb vagyonát képezõ ingatlan és ingó dolgok

I. A Magyarországi Németek Országos Önkormányzata törzsvagyona 

1. forgalomképtelen vagyonból (mely dolog nem idegeníthetõ el, nem terhelhetõ meg, vállalkozásba nem vihetõ), 
2. korlátozottan forgalomképes vagyonból (mely vagyoni körbe tartozó dolog a közgyûlés minõsített többségének

– tehát a megválasztott közgyûlési tagok több mint felének – igen szavazatával idegeníthetõ el, terhelhetõ meg, vagy
vihetõ vállalkozásba) áll.

II. A Magyarországi Németek Országos Önkormányzata egyéb vagyona 

1. Forgalomképes vagyonból (mely vagyon egyszerû többséggel – tehát a jelen lévõ közgyûlési tagok több mint felének
– idegeníthetõ el, terhelhetõ meg, vagy vihetõ vállalkozásba) áll.

2. A Magyarországi Németek Országos Önkormányzata Közgyûlése rendelkezhet úgy, hogy egyes vagyontárgyak
elidegenítéséhez, megterheléséhez, vállalkozásba történõ beviteléhez, vagy rendeltetésétõl eltérõ használatához
kikéri a magyarországi német közösség véleményét, helyi önkormányzatain keresztül.

A) Forgalomképtelen vagyon:
1. Budapest, Lendvay u. 22. alatti lakóház, udvar, gazdasági épület 28261. hrsz., 953 m2

2. Pécs, Mikes Kelemen u. 13. alatti nevelõintézet 3028/1. hrsz., 2028 m2

3. Budapest XX. kerület, Vízisport u. 7. alatti kollégium épület 170013/6. hrsz., 1260 m2

4. 1026 Budapest, Júlia u. 9. sz. alatti székház (Budapest II. kerület, belterület 11510/36/A/1. hrsz., 11510/36/A/2. hrsz., 
11510/36/A/3. hrsz.

B) Korlátozottan forgalomképes vagyon:
1. Veszprém, Thököly u. 11. alatti lakóház és udvar 2507. hrsz., 394 m2

2. Városlõd belterület 246/1. hrsz., 1 ha 2264 m2 ifjúsági tábor
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C) Forgalomképes vagyon:
1. Budapest VI. kerület, Nagymezõ u. 49. alatti irodaház épület 28938/A/9. hrsz., 145 m2, 28938/A/12. hrsz., 109 m2,
28938/A/15. hrsz., 87 m2, 28938/A/17. hrsz., 67 m2.
2. A szekszárdi 1836/A/34. hrsz. alatt nyilvántartott, és a használatbavételi engedélyben „J” jelûként megjelölt,
lakás megnevezésû mindösszesen bruttó 29,34 m2 területnagyságú ingatlan 1/1 arányú tulajdoni illetõsége, a
közös tulajdoni hányadból hozzá tartozó 2719/229890 tulajdoni hányaddal, valamint a hozzá tartozó
1836/A/36. hrsz. alatt nyilvántartott, egyéb helyiség (belsõ közlekedõ, lépcsõ és tároló) megnevezésû
mindösszesen bruttó 15,73 m2 területnagyságú ingatlan 1/4 tulajdoni illetõsége, a közös tulajdoni hányadból
hozzá tartozó 394/229890 tulajdoni hányaddal. 
3. A szekszárdi 1836/A/35. hrsz. alatt nyilvántartott, és a használatbavételi engedélyben „K” jelûként megjelölt,
lakás megnevezésû mindösszesen bruttó 33,49 m2 területnagyságú ingatlan 1/1 arányú tulajdoni illetõsége, a
közös tulajdoni hányadból hozzá tartozó 3349/229890 tulajdoni hányaddal, valamint a hozzá tartozó
1836/A/36. hrsz. alatt nyilvántartott, egyéb helyiség (belsõ közlekedõ, lépcsõ és tároló) megnevezésû
mindösszesen bruttó 15,73 m2 területnagyságú ingatlan 1/4 tulajdoni illetõsége, a közös tulajdoni hányadból
hozzá tartozó 393/229890 tulajdoni hányaddal. 
4. A szekszárdi 1836/A/41. hrsz. alatt nyilvántartott, és a használatbavételi engedélyben „L” jelûként megjelölt,
lakás megnevezésû mindösszesen bruttó 22,60 m2 területnagyságú ingatlan 1/1 arányú tulajdoni illetõsége, a
közös tulajdoni hányadból hozzá tartozó 2029/229890 tulajdoni hányaddal, valamint a hozzá tartozó
1836/A/36. hrsz. alatt nyilvántartott, egyéb helyiség (belsõ közlekedõ, lépcsõ és tároló) megnevezésû
mindösszesen bruttó 15,73 m2 területnagyságú ingatlan 1/4 tulajdoni illetõsége, a közös tulajdoni hányadból
hozzá tartozó 393/229890 tulajdoni hányaddal. 
5. A szekszárdi 1836/A/42. hrsz. alatt nyilvántartott, és a használatbavételi engedélyben „M” jelûként megjelölt,
lakás megnevezésû mindösszesen bruttó 22,27 m2 területnagyságú ingatlan 1/1 arányú tulajdoni illetõsége, a
közös tulajdoni hányadból hozzá tartozó 1814/229890 tulajdoni hányaddal, valamint a hozzá tartozó
1836/A/36. hrsz. alatt nyilvántartott,  egyéb helyiség (belsõ közlekedõ, lépcsõ és tároló) megnevezésû
mindösszesen bruttó 15,73 m2 területnagyságú ingatlan 1/4 tulajdoni illetõsége, a közös tulajdoni hányadból
hozzá tartozó 393/229890 tulajdoni hányaddal.
6. A szekszárdi 1836/A/11. hrsz. alatt nyilvántartott, mélygarázs megnevezésû mindösszesen bruttó 575,92 m2

területnagyságú ingatlan 2880-2880/229890 tulajdoni illetõsége, mely kettõ darab gépkocsibeállónak felel meg.
(A tervrajzon 15. és 16. számmal jelölve).
7. A Pécs II. belterület 17424. helyrajzi szám alatt nyilvántartott, mindösszesen 128 m2 területû lakóház. Az ingatlan 
természetben Pécs, Bercsényi Miklós u. 7. sz. alatt fekszik.

H I V A T A L O S   É R T E S Í T Õ • 2010. évi 89. szám 12531



IX. Hirdetmények

A Legfõbb Ügyészség hirdetménye ügyészségi szolgálati igazolvány érvénytelenítésérõl

Dr. Horváth Zsuzsanna Borsod-Abaúj-Zemplén megyei fõügyészségi ügyész 013200, Jankovits Márta gyõri
fellebbviteli fõügyészségi tisztviselõ 100772, valamint Farkas Jenõ Géza Békés megyei fõügyészségi fizikai alkalmazott
eltulajdonított 130927 sorszámú szolgálati igazolványát a Legfõbb Ügyészség Személyügyi, Továbbképzési és
Igazgatási Fõosztálya érvénytelenítette.
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